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NFORMAZIONIGENERALI

il presente catalogo serve perrichiedere conesattezzale partidi icambio.
Nelle cidinazioniindicare:

1Yilnumers dicodice deiparticolan seguito dalladescrizione,

2)ii colore peripezzi vemiciat o comunue colorat;

3)ilnumercdi matricola del motociclo, stampigliato sul cannottodi steizo.
Le indicazioni destra e sinis'a si rifenscono ai lat del veicolo nspetto al
sensodimarcia

GENERAL INFORMATION

The present spar= parts list enables one to order exactly the right spare
parts.

Whencrdering spacify:

1) the part's code rumberfollowed by its description;

2)indicate colourtor painted or couloured parts;

3) the motorcycle's se rial number, stamped on the steering head.
References to nght and left apply to the vehicle intemms of its direction of
movement.

INFORMATIONS GENERALES

Cacatalogue permetde commandercomectementiespidcesde rechange.
Les comrandes dcivant dtre passées enindiquant:

1)le rnuméro de code das pidcas détachédes suivi de leurdescription;
2)le couleurdes piéces peintes ou coulorés;

3)le matricule de la moto, esiampillé sur la tige du guidon.

Dmite et gauche sont les cotés du véhicule par rapport au sens de la
marchs.

ALL GEMEINEHINWEISE

Dieser Ersatzteilkatalog dient zur genauen Angabe der Teile bei
Ersatzieibesteliungen.

Bei Ersatzbestellung istfolgendes anzugeben:

1) Die Bestelinummer der Ersatzieile mitderentsprechenden Beschrei-
bung;

2) Farbe firlackierte uund fzibige Teile angeben;

3) Die Seriennummerdes Motorrads, die am Lenkrohr eingeprigtist.
Die Angaben recht: und links beziehen sich auf das Fahrzeug in
Fahmichiung.

INFORMACIONES GEMERAL S

El presente catdlogo sirve para pedirconexactitudias partes de recambio.
Enlos pedidos se deise indicar

1) el nimero de codigo de la parte y a continuacion la descripeién;

2) el colorpara las pie zas bamizadas o coloreadas;

3) ol nUmero de matricula de la motocicieta, estampado en le tubo de
direccion.

Lasindicaciones derecha eizquierda se refieren aloslados del vehiculo
respecto del sentido de marcha.

Note - List - Notes - Note - Notas:

A : In allernativa - In alternative - En altemative - Wahiweise
En atemativa ,

C : Fornire in coppia - Delivered by pairs - Liviées par paire
Paaiwaise Geliefart - Equipar por parejas

D : In dotazivne - To issue - En necessaire - Ausrustungsisile
En dotacidn

E : Fomire fino ad esaurimento - To fell out - A' finlr - Erschopiung
A agotamiento

F . Fornire assieme - Supply unitedly - Fourni ensemble
Wird zusammen Geliefert - Equipar juntos

H : Contenhuto in ir'sta guamnizion - It's contained in th sasket set
Contenu entre l'enveloppe du joints - In den
Reparaturendichtungsatz
Se encuentra en la boisa de guarniciones

R : Arichiasta - Upon request - Sur demande - Auf Anfrage - Bajc

pedido

N : Non fomit - Not supplled Ne pas fornit - Micht Versorgt - No se
provee

W o ModelbWRE-WREmodal- Modéle WRE - Modelt WRE
Modelo WRE

W : Diserie sumodelo WRE - Supplied for WRE mode
De série pour moddle WRE - Standard fiir WRE modell
De setie por modelo WRE
S : Modelio SM - Shi model - Modéle SM - tvodat SM - Modelo SM
£ : Diserie su modelio SM - Supplied for SM model
De série pour moddla SM - Standard fr SM modett
De serie por modelo SM
Z : n° denti, numbex of teeth, numéo dents, Zahne nummer,
numero dientas

A Austria, Austria, Autriche, Ostetreich, Austria

AUS : Australia, Australie, Australie, Australien, Australia

B : Belgio, Selgium, Belgique, Beigien, Bsigica

BR : Brasile, Brazil, Brasile, Brasilien, Brasil

CDN : Canada, Canada, Canada, Kanada, Canada

CH . Svizzera, Switzerland, Suisse, Schweizer, Suiza

D : Germania, Germany, Allemagne. Dautschland, Alemania

E . Spagna, Spain, Espagne, Spanier, Espafia

F . Francia, France, France, Frankreich, Francia

FIN : Finlandia, Finald, Finiande, Finnland, Finlardia

GB : Gran Bietagna, Great 3ritain, Grand Bretagne
Groos Britan, Gran Bretafa

I . ltaiia, taly, italie, Italien, ltalia

J : Giappone, Japan, Japon, Japan, Japén

TA . Tahiti, Tahiti, Tahiti, Tahiti, Tahiti

USA : S'ati Uniti dAmwrica, United States of 2merica
Etats Units d’'Amerique,
Versinigte Staateir von Ametika, Estados Unidos

Validita - Validity - Validité - Guitig - Validez:

F.m. : Fino alla matricola - Until V.I.N. - Jusqu'au matr:ule
Bis zu Matrike! - Hasta la matricula

D.m. : Dalla matfricola - From V.I.N. - Du matricule - Vom Matrikel
Desde la matricula

it n° di mafricola iniziale del modelic WRE 125 & ZCGH200AAWVOGN010
Il n° di matricola iniziake del modello SM 125 & ZCGH200ABWVY000010
The initial serial number for the WRE 125 model is ZCGH200AAWV000010
The initial serial number for the SM 125 model is ZCGH200ABWVISIH0
Le matricule inttiai du modéle WRE 125 est ZCGH200AAWVI00010

Le matricule inttial du modéie SM 125 est ZCGH200ABWV00001 2 _
Die Seriennummer des Modells WRE 125 beginrt mit
ZCGH200AAW\ 002010

Die Serienry:mmei des Modells =M 125 baginnt mit ZCGH200ABWVO000010
El n° de matrlcula inicial de la motocicleta WRE 125 es
ZCGH200AAWV00010

Eln“de matricuairicial delamotociciota SM 125 65 2ZCGH200AE WV000010

Codice colcre "A" motc "giallo-bianco”
Colzr code "A™"yellow-white® motorcycle
Code coieur "A" moto “jaune-blanc”

Code Farbe "A" motorrad "Gelb-Weiss®
Codigo de color "A" roto “amarilio-blanco”®.

Codice colore "B" moto "nera” - Color code "8" “isfack* molorcyia
Code colaur “B” moto "roir”"- Coda “arbe “B* motorrkd "Schwarz"
Codigo do cator "B* molo “negro-.

Codice colore *C* moto "blu vait® - Color code "C” “volt biue® motorsycle
Code coleur “C* moto "bleu voit” - Code Farbe *C* molorrid "Blau Volt®
Codigo de color "C" moto “azil voit®.

Codice colore "D* molto "giallo-nera” - Coler code “D” “yellow-kisck®
molorcycle

Code coleur "D’ moic “jauns-noir*- Code Farbe ‘D" motorri "Geib-
Schwarz® ,

Codigo de color 'D" moto "amarilio-negro”

Lali indicativi soggelti a modfiche senza impegno di pteawiso."
Ail data are subjec’ o modification without prior notice.
Donndas indicalif sujgl au modifications sans obligation de prée."s.

Anderungen Vorbahatten.

Datos indicativos sujetos a modificaciones $in Coms: omiso de reaviso.
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PIbie®  Denominazzve Description Designation Bazelchnung Denominacion Pag
1 - ATTREZZI DI ASSISTENZA SERVICE TOOLS OUTILS DASSISTANGE - C . HILFAJSRUSTUNG .7 HERRAMIENTAS DE  ASISTENGIA - - 28016
A rggTaQ roRC BETANE Cv_*.DER HEAD CYUINDER PISTIY CULASSE CYUNDRE psrom ZYLiINDERKOPF ZYLINDER KOLBEN, CULATA CILINDRO FISTON, PALX mc 7
. MANOVELLISMO CRANKSHAFT VILEBREQUIN - A KURBELWELLE - - R U
'-3 b:h,»'g ~T5 HTS ‘H:S
S COOLING - REFROIDISSEMENT - WASSERKUHLUNG -
' 5 CRANKCASE CARTER GEHAUSE
B CRANKCASE COVERS ' COUVERCLES CARTER " GEHAUSEDECKEL
7 CLUTCH “RIMARY UR'Vt o EMBRAYAGE, TRA#ISMM[:{S PRIMARIE  KUPPLUNG. E’ZQTERANTRIEB |
-8 " CAMBIO TRANSMISSION  BOMEDEVITESSE. .. " .. . - WECHSELGETRIBE.
e Comanpe cavEn SHFTER ) ‘ udw}&ﬁbs DE VITESSE 'GANGSCHALTUNG
10 LUBRIFICAZIONE _CILPUMPANDDRWE UMPE HUILE - © " MOTORSHMIERUNG -~ .~ .. A :
11 apiTELETTR A ELECTRIC PLRT . PARTFET ECTRIQUES IVM-ELEKTRISCHETEILE S PARTE ELECTR
1A . AWIAMENTO A ©EDALE KICK STARTER - . " PEDAL DE MISE EN MARCHE =~ - ANLASSER - ’ : L -PUESTAEN MARCHS A ’
12 CARBURATOS: CARBUR-TOR CARBURATEUR e VERGASER CARBURADOR _
13 . FILTROARA AIRFILTER FILYRE AIRE " ) © NRFILTER
‘4 TELAD PEDaE FRANME FOOT RTTTS ADRE RFPOSE PIED: ) RAHMEN, FUSSBRETT "ﬁéAs‘nDoh 'REPOSATIES
15~ SOSPENSIONE ANTERICRE FRONT FORY. #ASSEMBLY. SUSPENSION AVANT - VORDE!": " * ESKOPGABEL ' SUSPENSION DELANTERA
B gORCE_LC‘C SWING AR - FOURCHE ‘ GABEL HORQUILLA
4 - LEVARAGL SOSPENSIOHE POSTERIORE . REAR SUSPENSION LINKAGE LEVIER SUSPENSICNARRIZFE . *~  HEBELW -~ HIN'¢RHAUFHANGUNG . PALANCA SUSPENSION TRASERA
) AMMORT ZTATORE POSTER ART REAR SUSPENSION ' SUSPENSON ARRIERE ' FINTERRA.F HANGUNG SUSPENSION TRASERA
4755 MANUBRIO £ COMANDI * HANDLERAR AND CONTROLS * GUIDON ET GOMMANDES - ~ LENKER UND STEUERORGANE™ ~ -~ MANILLAR'Y MANDOS -
18 FREMQDRI__CDES3TERIOSE EAR HYDRAULIC BRAKE FREIN HYDRAULIQUE ARRIERE HINTERBREMSE " FREND HIDRAULICC: TRASERO
19 . PAFNELLILAT . PARAFANGHI, SELLA SIDE PANELS, FENDERS, SEAT PANNEAU, GARDE-BOUES , SIEGE STREIFEN, KOTFLUGEL, SATTEL © ~  PANELES, GUARDABARROS, SILLN ~* 87,
20 SERBATCIO A3 TAIK | RESERVOIR KRAFTSTOFFBEHALTER © DEPOSITO 71
2% " SCARIGO E“HAUST SYSTEM TUYAU DECHAPPEMENT - AUSPUFFROHR . TUBODEESCAPE . - 3573
FREND (DRAULICO ANTER/ TR FRONT HYDRAU..IC BRAFE FREN HYDRAULIQUE A ANT VURTCRBREMSE FRENO HIDRALLICO [‘FLANTERO
AT RUOTA ANTERIORE FRONTWHEEL <~ - AV . ° VORTERPAD " RUEDA DELANTERA ‘
" 23 RUOTA FOSTERIORE REAR WHELL ROUE ?{ﬁmé};’é“ HIN TERRAD '“'R‘Utbﬂ/{ TRASERA
" 24" - CONTACHILOMETRI, LIBRETTO USO SPEEDOMETER, OWNER' MANUAL, HORN - COMP, EKILOMETRES, EMPLOI TAGHOMETER, BETRIEBSSAMEITTUNG; . CUENTAXKILOMETROS, Fqusqopéw g
E MAM TENZICNE AWVIS ACUSTICO L'NTRETIEN, SIGNAL ACOUSTIQUE HUPE ISTRUCIONES AVISADOR ACUSTICO 83
75 . IMPIANTO ELETT,, PORTATARCA * ELECTRIC SYSTEM, PLATE HCLDER INSTALLATION ELECT.PORTE-BALAI - ELEKTR ANLAGE, SCHILDTRAEGER ' ' 5 {2858
%6 FoercE BLIA R cuc ~Tar © BUNKER R émTENTE g
37"~ Cer-LS CODICE COLORE A" TRANSFERS COLOR CODE "A" ' DEGAL: CODE COLOR “A" ' ABZIECILD CODE FABRE'A" - - “CALCOMANIACOD. COLGR:'A™. _93}
26 DECALS COD TE 00U TS PRANAEERS COLOR CODE B i SAL CODE COLOR & ABZIEHR'.D CODE FABRE "B" CALCOMANIA COD COLOR °8° g5
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TABLE
BILD
TABLA

e - A

ATTREZZI DI ASSISTENZA - SERVICE TOOLS
OUTILS D'ASSISTANCE - HILFAUSRUSTUNG
HERRAMIENTAS DE ASISTENCIA

N Soae
:\ﬂi::é S 3s COENOWNAZONE NANE DESGNATION BESHAEIBUNG DENOMINACICN
1 ] 800051614 | 1 | Estatore voiano Flywheel extractor Extracteur pour volant Auszieher fir Schwungrad | Extractor volante
2 | 800048823 | 1 i Atrezzocontrolis fase accens. | Ignition controi too! Qutil pour surveiliance aliumage] Werkzeug zur Kontrolie Herramienta contmi
| der Zundung fase ancendido
3 Q0OYaLart | Estrattore per cuscinetto albero | Crankshaft bearing extracter | Extractaur pour roulement Auszieher fur Extractor coijnete cigledial
L Imote vilebrequin Antriebswellelager
4 | D0YA2273 i 1 | Chiavefermopigrone Pinicn lock wrench Clgtamatpinion Schilussed 1. nizeispermuny Liave parzdo ninon
5 { 80007015 1 | Chiave per mozzo frizione Clutchhubretainygwrench Cisl amdt moystenhyage | Schlusse igdnabe Liave cubo friccion
6 | 800279010 1 | Attrezzo sep. semicartere Crankcase splitting tool and Ouitil pour demontage Werkezeug fur Herranienta semi-carter
smont. abero molore “cranksheft disassembly carters et vilebrequin Trennunt Gehiiuseh:3itfe und |
71 BGACTSE Arrezzo mont. alb. motore Installing towi crarkshft Outil mont. vilebreguin Werkzeug zui Mont. Herram. mont. gje: molore
nel carter gehause ' Kurbelwelle im demicarter
| 8 | 800049767 Pinza montaggio fascette Clamp installing plier Pince pour montage collier Schellenzange Pinza montzaje abrazaderas
e | 8000 43824 Estrattore per cuscinetti a rullini | Puller, exhaust valve layshaft | Extractetr pour coquilié a Werkzeug fiir Rollenlage:, Extractor gjinete de rulos man-
rinvio comando vaivola, cusci- | needle bearings, water pump | aiguiile renvoi com. soupape, | Vorgelege, Ventilsteuerung do valvula y bomba agua
netto pompa acqua e comanco | shaft bali bear. andexhaust | palier pompe et renvoi com. | Lager, Wasserpumps und,
vaivola valvedrnve regulator ball bear. | sotzpape Vorgelege
10 8000 33054 Estrattore cuscinetto a Needie bearing oil pump Extrac. pour roulement atbre | Auszieher fir Nedeikafig Exirac. cijnete da rodili.
: . rutiini albero pompa ofic shit exiractor { pompe 3 huile Celpumpenwelle cje bomba aceite
111 800043720 Estrattore per cuscinetto albero | Puller, gear shifter cam Extracteur pour roulement | Werkzeug fiir Lager, Scaltwelle | Extractor coijneteje cambio -
r .| com. cambio bal; pearing
12§ 800C 87208 |-Libreifo uso e manutenzione | Owner's manual Emploi dentretien | Befriebsanleitung Manual de uso y mantenimento
13; B0 87208 . Manuale di officing Workshop manual sanuel datelier " Werkstatthandbuch Manual de oficina
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G TESTA, CILINDAO, PISTONE, MANOVELLISMO - CYLINDER HEAD, CYLINDER, PISTON, CRANKSHAFT
wre - sm 125/98-69  “inie CULASSE, CYLINDRE, PISTON, VILEBREQUIN - ZYLINDERKOPF, ZYLINDER, KOLBEN, KURBELWELLE
© TASLA CULATA, CILINDRO, PISTON, PALANCAS

Nove [Fow | v Oz T Vainidd
mt;a; E :.\::'_; .:E 1~: LI NATINE NANE DESIGNATICN BESHRERUNG DENCMINAGION v(:m
1} 8co8aez | 1  Siindr campiety Cylinder assy Cylindre compl. Zylinder kp!. Cilindro compl.
7RSI 1 Betame :;:-*s‘e:z Comp! piston ' Piston complet Kolben, kp!. Piston completo
; A-B {253 545-53 850 s A-B {053,840+ 53,850 om) A-B (v 53,940+53,950 mm)m | A-B {0 53,840+53,950 m.m) A-B (9 53,940+53,950 mm)
2 ;&2:’.‘ §3334% 0 1 ;?sz:ne CoTniEns Comgl piston {Piston complet Koiben, kp!. Piston completo
C-Di0 535500350 mm) €-D {2 53,950+53 960 mm; C-D (o 53,950+53,960 mm) C-D (0 53,950+53950 mm) | C-D (» 53,950+53,960 mm)
2 . 52:3 3328473 ’ 4 Ristane complalo - Compl. piston Piston complet Kolben, kpl. Piston completo
' : E-F 2 53880~53 570 mmid E-F (0 53,860-53,5970 mm) E-F {0 53,960+53,970 mm) E-F (0 53,960+53,970 mm}) E-F (v 53,960+53,870 mm)
A g 2 |BUOBEIINY . 1| Pistonecompan Comp!. piston Piston complet Kolben, kp!. Piston completo
! “ A-BoS3o40-E3880mmy [ AB{c53940-53950mm) | A-B (353,940+53,950 mm) A-B (0 53,340+53,950 mm} A-B (0 53,940+53,950 mm}
LA |2 BX0RER0Z 1 Pistnzcomoel Compl. piston Piston comg/et Kolben, kpt. Fiston completo
S | CDETISN-E3eMmm  |CD(53950-53560mm) | CD{053950+63950mm) | C-D(053950+53960 mm) | C-D (053,950+53,960 mm)
LEES § BIN0S3T0E CPigtane aomntat Compt pisten Pisten complet Kolben, kp!. Fiston compielo
Z ( EF 033250-2380mm | EF[253980-53970mm) | E-F(053960-53870mm)  |E-F(053960+53970mm) | E-F (o 53,960+53,970 mm)
;30 BXn e & Anslinoritegno spinatts } Circlip tdague damret Fedening- Anilla de retencitn
4| BX08IEE | 1 Segmenn Circiip Segment Kotbenring Segmento
A4 sxnIer v j  Segmants Circlip Segment | Kotbenring Segmenlo‘
51 800083068 ¢ 1 | Spinotte Gudgeon Axe Bolzen
&, BLIeIIT * Cuscl netto g i - Needle bearing Foulement a aiguilles Nadelkafig mete
; *ga?fixﬂ 12x17.3 mm) (aﬁxmgx!?% mm}) {915xD19%17,3 mm) (a‘lbx@19x17 3 mm) 9?5)(@19)(17 3mm)
17 83072 § 1 | Bistiamotore compl, Cormecting rod compl. Bielle compl. Pleuslstange kpl. Biela motor completa
8 | 600050628 | 2 |Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
9 | 8000 86977 ﬁ 1} Compi. aibero motore Crankshatt assy Vilebraauin compl. Kurbewelle kpl. Ciguefial compl.
111 800083572 | S ! Dado Nut Ecrou Mutter Tuaica
12| 8000 39335 ! 5 | Rosetta Washer Rondslle Scheibe Arandela
13; 80070627 | 5 | Prigoniery Stud bott Prisonnier Stiftschraube Prisionero
15| 8000 86961 ! 1 | Testa cilindro Cylinder haad | Culasse cylindre Zylindeskop Culacta citindro
15} 800039630 | 1 | Aneflo ORiniemo ORing Bague OR O Ring Anillo OR )
17| 8000 70635 t 1 | Aneito OR esterno ORing Bague OR ORing Anillo OR
181 BO0CG43928 | 4 ) Dadc frenato Nt | Ecrou Mutter Tuerca
20| 8000 53068 } 1 | Guarrizione (3.3 rim) Gasket (0,3 mm) Gamitue (0,3 mm) Dichtung (0,3 mm) Junta (0,3 mm)
20 BADOB3DSE | 1 Guarrizione (0,4 mmy Gasket (0,4 mm) Gamitue (0,4 mm) Dichiung (0,4 mm) Junta (0,4 mm)
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TESTA, CILINDRO, PISTONE, MANOVELLISMO - CYLINDER HEAD, CYLINDER, PISTON, CRANKSHAFT
CULASSE, CYLINDRE, PISTON, VILEBREQUIN - ZYLINDERKOPF, ZYLINDER, KOLBEN, KURBELWELLE
CULATA, CILINDRO, PISTON, PALANCAS

wre - sm 125/ 98-99

SRR L i
N Ne Coce Qte | Viahihié
?;‘n :&D%ta: gg § DENCARNAD ONE MAME - . DESIGNATION BESHREIGUNG DENOMINACION mz
20¢ BBD083068 | 1| Guamizione (0.5 mm) Gasket { 0,5 mm) Gamitue { 0,5 mm) Dichtung { 0,5 mm) Junta { 0,5 mm)
21 BOUD88SsS ' 1 E Mctore completo Engine assy Moteur compl. Motor kpi. Guepial compl,
22] 800087222 | 1 | Gruppo guam. ed anelii motore| Engine seal set Jeu joints moteur Dichtungssatz Motor Grupo juntas
23] 8000 83056 ; 1 ; Tubo sfiato Pipe Tuyau Rohr Tubo
24] 8ADOB30S6 | 1 { Tubo sfiato Pipe Tuyau Rohr Tubo
25; 800079580 ¢ 1| Tappo Plug Bouchern Vershiuss Tapon
23! 830241812 | 3 Fascetia Clamp Collier | Schefle Banda
27) 8000s4zes t Anglio & teruta (oBx@16xS mmy]  Seal ring (oBx@15x5 mm) Bague de retenue (c8x@16x5 mm} Dichtring (08x@16x5 mm) Ar(ullg x%e“r&(smo?
o 1 (e mm
28 BX0OSTE2S | 1) Termistore Thermal feeler Thermistor Thermistor | Sonda termica
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wre - sm 125/ 98-99

TAVOLA
DRAWING
TABLE
BiLD
YABLA

TESTA, CILINDRO, PISTONE, MANOVELLISMO CYLINDER HEAD, CYLINDER, PISTON, CRANKSHAFT
CULASSE, CYLINDRE, PISTON, YILEBREQUIN - ZYLINDERKOPF, ZYLINDER, KOLBEN, KURBELWELLE
CULATA, CILINDRO, PISTON, PALANCAS

La sottoriporiata tabella elenca i pessibili ac-
coppiamenti che consentono di oltenere il

The table hereunder shows the possible cou-
pling which allow to obtain a radial clearance

| etableau ci-dessous indique tous les coupla-
ges possibles permettant d'obténir le jeu ra-

Die folgende Tabelle gibt die moglichen ‘er-
bindungen an fiir das genaue Radialspiel von

La labla que 5e da a continuacion lista los
accplamientos posibles que parmiten obtener

corretto gioco radiale di of 0,002=0,010 mm dial exact de 0,002+0,010 mm 0,002-0,010 mm el juego radial corecto de 0,002+0,010 mm

0.002+0,010 mm

C. Wahlfarbe der Pleuelstange . C: color de seleccion-biela

C: red selection colour C: couieur de sélection bielle

C: colore di selezione biclia

Colore di selezione foro Ay piede & biella (mm) Selezione gabbia a ryllini «Bs» | Colore di selezione diameiro «D» spinotto {mm)
Hole selection colour tAs connecting rod small end (mm) - Cage selction «B» Diameter selection colour «O» Gudgeon {mm)
Couleur de sélection frou ¢A» pied de bielle (mm) Selection cage a inuleaux «Ba| Couleur de <élection diaméire «D» axe (mm)
Wahliarbe der Bohrung «A» Fieuelstangenkopf (mmj) Wahinadelkafig «B» Wahlfarbe der Durchmesser «D» Bolzen {mm)
Color de seleccion «A» pie de biela {mm) Seleccion jaula de agujas «Bs | Color de seleccion diamelro ¢Ds perno {mm)
Giallo - Yellow - Jaune - Gelb - Amarillo 19,994+19,996 . . .
' ' -3:-5 Bianco - White - Blanc - Weiss - Blanco 15,998 + 15,936
- { m-——“—j‘ﬁ“ ,
A E — D|B Verde - Green - Vert - Griin -Verde 19,996+ 19,998 -3:-5 Nero - Black - Noir - Schwarz - Negro 16,000 + 15.998
- ‘W’—;‘ Rosso - Red - Rouge - Rot - Rojo 20,002+20,004 0:-2 Nero - Black - Noi - Schwewz - Negro 16,000 + 15,998
\ Bianco - White - Blanc - Weiss - Blanco  19,998+20,000 -1:-3 Bienco - White - Blanc - Weiss - Blanco 15,998 + 15,996
C .
Bianco - White - Blanc - Weiss - Blancg‘ 19,998+-20,000 -2+-4 Nero - Black - Noir - Schwerz - Negro 16,000 + 15,998
Nero - Black - Noir - Schwarz - Negro 20,000+20,002 0+-2 Bianco - White - Blanc - Weiss - Blanco 15,998 + 15,936
Nero - Black - Noir - Schwarz - Negro 20,000+-20,002 -1+-3 Nero - Black - Noir - Schwarz - Negro 16,000 + 15998

Qualora, in sede di revisione del motore, si
dovesse riscontraré un gioco radiale superio-
re 2l limile ammesso di 0,015 mm e non fosse
piu wisbile # del colore sullo
stelo della biella, rilevare il diametro «A» dei
piede di biella e, in base a quesio, montare ia

gabbietta appropriata.

NOTA: Nei richiedere [a gabbia a rullini, spe-
cificare la selezione.

When overhauling, should a radial clearance
greater than the consented limit of 0.015
mm be noticed and the colour mark under
the connecting rod small end is no more
visible, collect the connecting rod smail end
«A» diameler and assemble the right cage
according to it.

NOTE: When requesting the cage, specify
the selection.

Si en révisionnant le moteur on trouve un jeu
radial supérieur a la limite admise de 0,015
mm et le marque de la coulewr n'est plus

visible sur la tige de bielle, enregistrer le dia-

méfre «A» du pied de bielle et assembier la
cage exacte selon ce diamétre.

NOTA: En demandant la cage a rouleaux,
spécifier la sélection.

Falls bei Motorpriifung das Radialspiel Gber
das zugelassene Mass von 0,015 mm sein
solite und das Farbkennzeichen an der Pieuel-
stange nich mehr sichtbar ist, wird der «A»-
Durchmesser des Pleueistangenkopfes ge-
messen und aufgrud dessen der geeignete
Kéfig montiert..

BEMERKUNG: Bei Anfrage den genauen
Wahinadelkifig angeben.

En i caso que, cuando inspeccione e! mokor,
encuentre unjuego radial superior 2l limite
admitido de 0,015 mm y no resultara mas
visible la safializacion del color en el vastago
de la biela, registre el didme¥o «Ax del piede
biela y, sobre la base de este dato, monte la
jaula adecuada.

NOTA: cuando pida la jaula de agu;as espe-
cifique la seleccion.

J
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TAVOLA H.T.S.-H.T.S.
wre - sm 125/98-99 | CTABLE. H.T.S.-H.T.S.
TABLA H.TS.
Note |Pos. . Cod 2ta Valiath
S L s S
K&Z‘i Pos oy gg; DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION VGJ".;'.’Z
1 | 60NO 17330 1 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
2 | 800083114 1 | Mozzo Hub Moyeau Radnabe Cubo
3 | 8000 19789 1 { AnelloOR ORring Bague OR Ring OR Anillo OR
4 | BAQO 67997 1| Vite Screw Vis Schraube Temillo
5 | 800083123 1 | Vahrla di scarico Sx L.H. exhaust vaive Soupape d'echapement G. Auslass-ventil Linke Valvula de-escape iz.
6 | 800083122 1 | Valvola di scarico Dx R.H. exhaust valve Soupape d'echapement D. Auslass-ventil Rechte Valvula de escape der.
7 | 800083108 | 1 | Carrucola ' Pulley Poulie Fuhrungrolle Bombadora
8 | 800083118 | 2 |Bussola Bush Douille ‘Buchse Manguito
9| 800083110 | 1 jLeva Lever Levier Hebel Palanca
10| 800083109 1 | Molla Spring Ressort Feder Resorte
11| 8000 83090 1 Copm Cover Couvercle Deckel Tapa
12| 800083116 1 | Albero com. valvole -valve shaft Arbre de comande soupape Ventilwelle Eje mando valvula
13| 800083113 1 | Pemo di trascinamento Pin Pivot Bolzen Pémo
14| 8000 83077 1 | Basetta Side Base Platte Placa
15| 800083117 2 | Fermo corsa Retainer - Arrét Klammer Abrazadera
16| 8E0067997 | 3 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo
17 | 800083119 | 1 | Biscottinoleva Lever Levier Hebel Painca
18 | 800083078 1 | Coperchio Cover Couvercle Deckel Tapa
19| 8EO00 58865 1 | Trasmissione Wire Trasmission Kabel rasmission
20 | 8D00 58865 1 | Trasmissione Wire Trasmission Kabel Trasmission
22| 800067997 1 | vite Screw Vis Schraube Tomillo
23| 8000 54895 1 | Carrucola Pulley Poulie Fuhrungrolle Bombadora
24| 800062705 | 2 | Molletta Spring Ressort Feder Resorte
25| 8000 39260 2 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
26| 800062390 | 2 | Roselta Washer Rondelle Scheibe " [ Arandela
27 | 8000 59034 1 | Attuatore Actuator Actionner Ttieeb Actuador
28| 800047773 | 1 | Rullinoper valvola Needle Aguille Rolle Rodillo
29| 8000 75806 1 | Supporto Bearing Support Halter Soporte
30| 800043928 | 2 | Dado frenato Nut Ecrou Mutter Tuerca
31| 8000 83049 1 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta
32| 8A0067997 | 4 |Vite Screw . Vis Schraube Tomillo
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TAVOLA

H.T.S.-H.T.S.

DRAWING
(::} wre - sm 125/ 98-99 TABLE H.T.S.-H.T.S.
BILD ,
TABLA H.T.S.
Note 1Pos. N. Cecd. Q.ta Validia
Notes | No. Code No. Q.ty Validity
Notes | N. Nr. Code Qe Validité
Marke Jndex Code Nr Mge Guhkig
Notas {Pos. N. Cod. C.ad | DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
E |33 800086785 | 1 | Controllore aperturavalvola | Valve opening control Controle d'overture clapst Kontrolle ventil osfnung Control apertura valvula e
33| 8000 94466 1 | Controllore apertura valvola Valve opening control Controle d'overture clapet Kontrolle ventil oefnung Control apertura valvula
34| 800077429 | 1 | Cappuccio Cover Couvercle Deckel |Tapa =~ -
36| 800083121 | 1 | Grano Dowel ’ Grain Stift asador
37 | 800086751 1 | Supporto N Bearing . Support ‘Halter | Soporte
33| 800059287 | 2 | Gommino Rubber pad ~ Piéce caoutchouc Gummistiick Goma
* 139 800062796 1 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
140 | 800055188 1 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe

Arandela
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RAFFREDDAMENTO - COOLING

TAVOLA
wre - sm 125/ 98-99 OTABLE REFROIDISSEMENT - WASSERKUHLUNG
TABLA ENFRIAMIENTO
1
k‘:‘.‘: 3‘:‘ %o%eogr gigg DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION m
1| €50079561 | 1 | Alber.com.pompa acqua Shaft |Abre Welle Eie :
2 | 800055923 1 | Pignone (Z16) Pinion (216) Pignon (Z16) Ritzel (Z18) Engranaje (216)
3 | 8AQOG (14883 1 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
4 | 80006593% 1 | Ingranaggio pompa (£32) ' | Pinion (Z32) Pignon (Z32) Ritzel (Z32) - Engranaje (Z32) -
5| 8E0034292 | 1 | Rosetta Washer ' Rondelle . Scheibe |Arandela | R
6 | 8F00 28960 1 | Rosetta Washer 1 Rondelle Scheibe ' Arandela _ o
7 | 800068277 | 1 |Girante Rotor Couronne Laufrad Rotor - L afl;l
8 | 80AD 83024 1 | Corpo pompa Pump body Corps pompe Pumpenkoper \ Corpo bomba
9 | 800065922 | 4 | Guamizione Gasket Ganiture Dichtung Junta S
10} 161795501 | 2 |Bussola Bushing Douille Buchse ' Manguito
111 800062731 1 | Vite Screw Vis Schraube Tomilo
12| 8B0067545 | 1 |Vite Screw Vis Schraube | Tomilo
13| 800062728 | 1 |Vite Screw Vis Schraube { oo
14| 8500 67545 1| Vite Screw Vis Schraube Tomilo
15| 800003271 | 1 |Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandcia
16 | 8000 35751 4 | Fascetta Clamp Collier Schelle Banda
17-| 800046881 | 4 |Fascetta - |Clamp - Collier S Schelle | | Barxda
18| 8000 87227 1 | Tubo radiaton pompa Pipe Tuyau Rohr Tubo
19| 800075985 1 | Tube testa-termostato Pipe Tuyau Rohr Tubo
20 | 800075984 1 | Termostato Thermo-switch Thermvostate Thermostat Termostato
21| 800075986 1 | Tubo termostato-radiatori Pipe Tuyau Rohr Tubo
22| 800050462 | 2 |Fascetlta Clamp Collier Schelle Banda
23] 8B0043716 | 1 | Tubo raccordo radiatori Pipe ' Tuyau Rohr Tubo
24| 8000 72558 1 | Radiatore destro Right radiator Radiateur droit Rechter Kihler . Radiador derecho
25| 800079077 | 1 | Tapporadiatore Plug ' Bouchon Verschiuss Tapdn
26 | 800067395 6 | Gommino Rubber pad Piece caoutchouc Summistiick Junta de goma
27 | 800076069 | 2 |Bussola Bushing - Douille Buchse o Manguito
28| BADD67545 | 6 | Vite Screw Vis Schraube Tomilo
29| 8A0043715 | 1 | Tubosfiato Pipe Tuyau Rohr Tubo
30| 800062725 | 2 !|Vite Screw Vis S¢hraube Tomilo
31| 8A0076425 | 1 | Piastrina Plate Plaque Platte Placa
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DrILh, RAFFREDDAMENTO - COOLING
wre - sm 125/ 98-99 TABLE REFROIDISSEMENT - WASSERKUHLUNG
TABLA ENFRIAMIENTO
Note |Pos. N Cod Qt B Validta )
Ncxes | No. Coda2 No Qty Validity
Notes | N. Ne. Cede Qe Validi ¢
Marka Index Code - Mge . - Gulig
INotas {Pos. N Co< C.ad | DENC"HAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Yaiidez
2| 8B0C 31884 | 2 | Distanziale Spacer Entretoiss Distanzstick Separaddr e
33| 80A075454 | 1 | Griglia destra R. grid Grille D. R. Rost Parilla Der. o
1341 80A076012 | 1 | Grigliasiristra L. grid Giille G, L. Rost Parilia 12q. ——
35| 800022271 ¢ 4 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
36 800072959 | 1 | Radiatore sinistro Left radiator Radiateur gauche Linker Kihler Radiador izquierde
37| 840076425 1 | Piastrina Plate Plaque Platte Placa
38, 806D8865C | 1 | Fascefta Clamp Collier Schelle : Baiida >
%01 8AD0O65488 | 1 | Spesscre Sx L.H. spacer Entretoise G. Gummistick L. Separadoriz. .
41| 8800654838 | 1 | Spessore Dx RH. spacer Entretoise D. Gummigtiick R, Separador der. "
421 BADO 76069 | 4 |Bussola Bushing Dcuille Buchse Manguito
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BASAMENTO - CRANKCASE
wre - sm 125/ 98-99 CARTER - GEHAUSE
BANCADA
Pos. N. Cod. Gia Vaidia
g Nl WCee | SY Verske
a: S::R ?ﬂo%o:r gg: DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIRUNG DENOINACION vaduu.:z
1| 800074412 | 1| Carteraccoppiati compt, Crankcase assy Caxiers assembié compl. Kikrbelgehause kpl. Carter motor compl.
2| BAOO71124 | 2| Bussola Bushing  Douilie Bishse Manguito ]
3| 800042155 | 2| Cuscinetto (e25x@62x17 mm) | Ball bearing (925x262x17 mm)| Roulement (825x@62x17 mm) | Lager (625x@62x17 mmj .~ | Coliancte (925x262x17 mm) -
4 | 800083590 1| Aneiloditenuta Seal ring (232x240x7,5mm) | Bague C'élanchéité | Dichtungsring (#32x240x7.5 mm)| Anillo de retencion
(232x240x7 5 mm) (232x240x7.5 mm) (#32x240x7,5 mm) |
5| 900043382 1| Cuscinetlo (017x@47x14 mm) | Bearing (@17x247x14 mm) Roulement (o17x@47x14 mm) | Lager (217x247x14 mm) Cojienete (o17x@47x14 mm)
6| 800053324 | 1| Piastrina Piate Plaquette Plaitchen Placa
7| 800021933 1! Cuscinettc {15x@35x11 mm) | Bearing (c15x@35x11 nm}) Roulement (215x@35x11 mm) | Lager (815x335x11 mm) Cojienete {815x@35x11 mm) ,
8| 8AOG53248 | 1| Cuscinetto Bearing- Roulement Lager Cojienete T
9 BADDS41E% | 1| Cuscinetto Bearing Roulement ~ Lager Cojienete
10| 800047678 1 | Cuscinettoa nullini Needie bearing {08x212x8 mmi)j Roulement a aiguilies Nadelkaiig (28x212x8 mm) Cojinete (e8x312x8 mm)
(08xD12x8 mm) (08xi312x8 mm) o
11| 800066352 1 |Piastina Plate Plaquette Platichen Placa N
12| 8000 42643 11 Vite Screw fis Schraube Tomillo
13| 8AD066353 | 1| Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo
14| 800046393 | 1| Piastrina Plate Plaquette Pléttchen Placa
15| 800007719 | 4 | Bussola Bushing Douile Bushse Manguito
16| 800047708 | 2 | Spinaelastica Pin Goupille Stift Clavia
17] 80007483 | 4 | Prigioniero (M8 x 51 mm) Stud boit (M8 x 51 mm) Prisonnier (M8 x 51 mm) Stiftschraube (M8 x 51 mm) Prisionero (M8 x 51 min)
19} 800006597 | 1 | Cuscinetto (a8x@22x7 ram) Bearing (#8x222x7 mm) Roulement (28x@22x7 mm) Lager (28x@22x7 mm Cojienete (28x@22x7 mm)
20| 8000 77841 1 | Pemo Pin Pivot - Boizen ‘ Pemo
21| 800062725 1] Vite Screw Vis Schraube Tomillo
22| 800067997 1| Vite Screw Vis Schraube - Tomillo
23] 800021933| 1| Cuscinetto (215x@35x11 mm) | Bearing (15x@35x11 mm) Roulement (& 15x@35x11 mm) Lager (215x@35x11 mm) Cojienete 815x@35x 1 1mm
24| 800051745| 1| Cuscinetto (620x252x15 mm) Bearing (8 15x@235x11 mm) Routement (6 15x@35x11 mm) | Lager (615x@35x11 mm) Cojienate #20x252x15mm
25| 800051745 | 1| Piastrina Plate Plaquette . Plattchen Placa
26 800042643 | 3| Vite Screw Vis Schraube Tomillo
27| 800036357 2| Anellodi tenuta (o26x235x7 mm) Seal ring (926x@35x7 mm) | Bague d'étanchéité Dichtungsring (826x@35x7 mwh)  Anilio de retencion
. (026x@35x7 mm) _ (026357 mm)
28| 800048855 2 | Anelio ditenuta (e13x220x4 mm] Seal nng (813xZ20x4mm) Bague d'étanchaite Dichtungsring (213x@20x4mm}  Anillo de retencion
(213x220x4mm) (613x@20x4mm)
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BASAMENTO - CRANKCASE
CARTER - GEHAUSE

. BANCADA
Note [Pos. N. Tod Qn Vahiath
ved gl B R R e
'-k' gz:x %\?ogt gg; DENCOMNAZIONE NAME DESIGNATION BESHRAEIBUNG DENOMINACION Vm
29 | 800043016 | 1 | Boccola (913x@19x12mm) | Bushing (613x@19xi2mm) | Douifle (913x219x12 mm)  |Bichse (#12x@19x12 mm)  Manguito (213x219x12 mm) S
30§ 800G 54427 1 | Rullo di contrasto Roller Aguille Rolle Rodillo
31| 800062200 | 1 | Cuscinetto a rullini Needle bearing Roulement a aiguilles Nadelkafig (924x@30x7,5 mm) [ojienete (924x230x7,5 mm)
(@24x@30x7 5 mm) (024x@30x7,5 mm) (024x@30x7,5 mm)
32| 800034451 | 1 | Anellod tenuta (#12x219x5 mm) Seal ring (212x219x5 mm) Bague d'étanchéité Dichtungsning (812x219x5 mm) |Anillo de retencion
» ) (212x@19x5 mm) (212x119x5 ram)
331 800047678 | 1 | Cuscinetto a rullini | Needle bearing Roulement a aiguilles Nadelkafig Cojienete |
(28x@12x8 mm) (e8xZ12x8 mm) (28x@12x8 mm) (28x212x8 mm) {(@8x212x8 mm)
34| 800072839 { 1 | Guamizione Gasket Gamitue Dichtung Junia
35| 60N102512] 5 | Vite (M6 x 35 mm) Screw (M6 x 35 mm) Vis (M6 x 35 mm) Schraube (M6 x 35 mm) Tornillo (M6 x 35 mm)
36 | 6ON102515| 2 | Vite (M6 x 50 mm) Screw (M6 x 50 mm) Vis (M6 x 50 mm) Schraube (M6 x 50 mm) Tomillo(MG x 50 mm)
37 { 60N102514| 3 | Vite (M6 x 45 mm) Screw (M6 x 45 mm) Vis (M6 x 45 mm) Schraube (M6 x 45 mm) Tomilio (M6 x 45 mm)
40| 800076074 | 1 | Valvoladaspirazionecompl. | Inleet valve Soupape admission Einlass-Ventil Yalvula aspiracion
41] 800075075 | 2 | Piastrina fermo lamella Plate Plaquette Plattchen Placa
42 800076076 | 2 |Lamela Plate Plaquette Plattchen Placa
43] 800061102 | 6 | \Vite Screw Vis Schraube Tomillo
44 800087813 1 | Raccordo carburatore Union Raccora Anschluss Empaime
45} 8000 27521 1 | Fascetta Clamp Collier Schelle Bandda
46| 800083043 | 1 ; Guamizione Gasket Gamitue Dichtung Junta
47} 800062728 | 4 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo
48] 800075415 | 1 { Tappo scarico olio Oil drain piug Bouchon vidange huile Stopset f. tlablass Tapon purga aceite
49| 62N0 15678 | 1 | Rosettaditenuta Washer Rondefle Scheibe Arandela
50| 800076262 | 1 | Raccordo sfiato Union Raccord Anschluss Empaime
51} 8000 41750 1 | Tubetto Pipe Tuyau Rohr Tubo
52] 8E0032069 | 1 | Rosetta Washer { Rondefle - Scheibe Arandela
54 | 60N102518) 2 | Vite (M6 x 65 mm) Screw (M6 x 65 mm) Vis (M6 x 65 mm) Schraube (M6 x 65 mm) Tomillo (M6 x 65 mm)
55| 800078727 | 1 | Moletta ritegno tubi Guide ring Bague de guide Rohring Guja cable
56| 800 32389 1 | Anello di tenuta (#20x340x7 mm)| Seal fing (#20x@40x7 mm)  Bague d'élan. (#20x240x7 mm) | Dichtungsring (#20x240x7 mm) | Anillo de reten. (#20x240x7 mm)
57 | 60N1 07335 Vite Screw Vis Schraube Tomillo
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COPERCHI BASAMENTO - CRANKCASE COVERS

TAVOLA
wre - sm 125/ 98-99 OTABLE COUVERCLES CARTER - GEHAUSEDECKEL
YABLA TAPA BANCADA
Pos. N. Coe. 1 St Validea
amle | el oy v
mﬂ;‘: %G%eo;" ‘ £ | cenomnazons NAME DESIGNATION | BESHREIBUNG DENOMINACION verse:
1 | 800074414 | 1 | Coperchio carter DX Cover L carter Couvercle carter G Deckel L carter Juego tapa carter D o
21 800028959 | 2 | Cuscinetto {o10x@26x8 mm) | Bearing (@10x@26x8 mm) Roulement (210x@26x8 mm) | Lager (810x@26x8 mm) Cojinete (210x@26x8 mm)
3] 200068278 | 1 |Anello CORCOS CORCOSring Bawwe CORCOS RingCORCOS AnilloCORCOS
| (08,6x@18x8 mm) (08,6x@18x8 mm) (08,6x@18x8 mm) (28,6x@13x8 mm) (08,6x18x8 mm)
4| 800036653 | 1 |Anello CORCOS CORCOS ring Bague CORCOS Ring CORCOS Anillo CORCOS
(o16xD25x4 mm) {915x325x4 mm) (016x3225x4 mm) (016x325x4 mm) (916x525x4 mm)
5 | 800053340 1 | Spiallivelio olio Oilispectioncap Bouchen controls huile Oeelstandkontrole Mirilia nivel aceite
6 | 800053322 1 | Cuscinetlo (#12x219x12 mm) Bearing (#12x@19x12 mm) Roulement (a12x@19x12 mm) | Lager (e12x219x12 mm) Cojinets (912x@19x12 mm)
{7 800066968 | 1 | Guamizione Gasket Gamitue Dichtung Junta -
8 | BADDG67545 | 2 | Vite (M6 x 35 mm) Screw (M6 x 35 mm) Vis (M6 x 35 mm) Schraube (M6 x 35 mm) Tomillo (M6 x 35 mm)
' 9 | 800062729 6 | Vite (M6 x 25 min} Screw (M6 x 25 mm) Vis (M6 x 25 mm) Schraube (M6 x 25 mm) Tomillo (M6 x 25 mm)
10| 8000 73021 1 { Coperchio pompa olio Cover Couvercle Deckel Tapa
12| 8AD066525 | 2 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
13| 8000 66973 1 | Coperchio pignone Cover Couvercle Deckel Tapa
15| 8000 74752 1 | Piastrina Plate Plaque Platte Placa
16| 800062728 | 2 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo
17 | B0BO0 66947 1 | Coperchio volano Cover Couvercle Deckel Tapa
18| 8000 66972 1 | Guamizione Gasket Gamitue Dichtung Junta
119] 800062728 | 3 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
20| 800054141 ! 1 | Tappo per carico olio Plug Bouchon Verschluss Tapon intruduecion aceite
21| 800001199 1 | AneiloOR ORring Bague OR Ring OR Anillo OR
22| 800035370 ¢ 2 | Piastrina Plate Plaque Platte Placa
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TAVOLA

BILD

wre - sm 125/ 93-99 DL

~
N
N

AN

FRIZIONE, TRASM. PRIMARIA \:"ﬁ!_UTCH, PRIMARY DRIVE
EMBRAYAGE, TRANSMISS. PRIMARIE - KUPPLUNG, ERSTERANTRIEB
ENBRAGUE, TRANSM. PRIMARIA

TABLA
W . Validith
Tl oeek o i
;‘g: (';\mgo'; gg: DENOMINAZIONE NAME CESIGNATION BESHREIBUNT DENHOMINACION VG:is'tgz
1| 800062728 | 5 |Vite Screw Vis Schrzube | Tomillo -
2] 800048314 | 5 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
3 | 800083085 5 | Molla Spring Ressort Feder Resorte
4 | BOOO 704E7 1 | Sgingidisco Pressure plate Pousse disque Scheibendrucker Einpuia disco
5 | 8000 70551 1 |Ralla Washer Rondelle Scheibe Ararola
6 | 8000 7G550 1 1 Cuscinetto a rullini Needle bearing Roulemenit a aiguilles Nadelkatig Coirete
7 | 800070549 ! 1 | Piattello Disc ' Disque Scheibe : Disco o
3| BOOOE3413 | 1 |Ass. gruppo frizione Clutch group assy Groupe embrayage ccmpl. Kupplungsgruppe Kpl. (Grupo embrague compl.
6BNO21506 | 2 | Sfera Ball Bille I Kugel ‘ Esfera
600070309 | 2 | Astina Rod Tige Stange Varilla
8000 70552 1 | Alberc comando frizione Shatft Arbre Welle Eje -
8000 70554 1 1 Mcila Spring Ressort Feder Resorte
800055532 | 1 | Bussola Bushing - Douille Buchse | Casquillo
8A00 31386 1 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
| 800029083 | 1 |Rosettad sicurezza Washer Rondelle Scheibe Arandela
83070468 | 1 | Mozzo portadischi Clutch hub Moyeu porte disque Scheibenhaltemabe Porta discos
800046428 | 2 | Rosetta Washer Rondelie Scheibe Arandela
76078 | 1 i Coppiaingranaggi Set of matched primary Engrenages transmission Stimraderpaar(Z 22/72) Copla eng:anaje transmision
primaria (Z 22/72) (Z22172) primarie (Z 22/72) primaria (Z 22/72)
BA0Q 25044 | 2 {Cuscirsetto a rullini Needle bearing Roulement a aiguilles Nadelkafig Cojinete
(924x228x10 mm) (824x@28x10 mm) (624x228x10 mm) (924x228x10 mm) (924x@28x10 mm)
3A00 36849 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador
22| BA0065845 | 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador
23] 800066954 1 | Contralbero d'equilibrio Layshhaft Arbre de bal. Worgelegewelle Conta eje
241 8000 38707 1 | Linguetta Key Clavette Keil ' LengUieta americana
25| 80AD 47665 1 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
26 | 8000 04551 2 | Rosetta di rasamento (0,3mm) | Washer (0,3 mm) Rondelle (0,3 mm) Scheibe (0,3 mm) Arandela (0,3 mm)
26 | 8C00 04551 2 | Rosetta o rasamento (0.6 mm) | Washer (0,6 mm) Rondelle (0,6 mm) Scheibe (0,6 mm) Arandela (0,6 mm)
126} 8E00 04551 2 | Rosetta di rasamento (0,8 mm) | Washer (0,8 mm) Rondelle (0,8 mm}) Scheibe (0,8 mm) Arandela (0,8 mm)
26 | 8G00 04551 2 | Rosetta di rasamento (1.0mm) | Washer (1,0 mm) Rondelle (1,0 mm) Scheibe (1,0 mm) Arandela (1,0 mm)
27 | 8000 54507 1 | Linguetta a disco Key Clavette Keil Lengleta americana
28| 8000 82467 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador
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: J@:SI'NAG CAMBIO - TRANSMISSION
wre - sm 125/ 98-99 TABLE BOITE DE VITESSE - WECHSELGETRIBE
TABLA CAMBIO
Note [Pos. N. Cod. Qta I
o e | gl | Qb ey
ﬂ:f.‘: gde:?‘ %O%:eogr gfg: DENOMINAZIONE NAME DESIGNA T:0v BESHIEIBUNG DENOMINACION VG:i:icgz
1] 800075962 1 | Assieme albero primario Main shaft compl. Arbre srimaire:compl. Hauptwelle, Kpl. Eje primario comp. N
2 | 800068860 2 | Rosetta di rasamento (0,3 mm) | Washer (0,3 mm) Ror:iai« (0,3 mm) Scheibe (0,3 mm) Arandela (0,3 mm)
2 | 8B0068860 | 2 | Rosetta di rasamento (0,5 mm) | Washer (0,5 mm) Roreiia (0,6 mm) Scheibe (0,5 mm) Arandela (0,5 mm)
2| 8C0068860 | 2 Rosetta di rasamento (0,6 mm) | Washer (0,6 mm) | Rorcielle (0,6 mm) Scheibe (0,6 mm) Arandela (0,6 mm)
2| 8D0068860 | 2 | Rosetta di rasamento (0,8 mm) | Washer (0,8 mm) Rondelle (0,8 mm) Scheibe (0,8 mm) Arandela (0,8 mm)
2 | 8E00 68860 2 | Rosetta di rasamento (1,0 mm) | Washer {1,0 mm) Rondelle (1,0 mm) Scheibe (1,0 mm) Arandela (1,0 mm)
2| 8F0068860 | 2 | Rosetta di rasarmento (1,2 mm) | Washer (1,2 mm) Rondelle (1,2 mm) - Scheibe (1,2 mm) Arandela (1,2 mm)
3 | 800C 75967 1 | Ingr. seconda vel. A. P. (Z15) | 2nd gear, counter shaft (Z15) Engrenage 2éme A.P. (Z15) | Zahnrad 2 (Z15) Engr. 2° velocidad (Z215)
4 | 8A0061261 | 3 |Bussola Bush Douille Buchse Casquillo
5 | 8000 75966 1 | Ingr. sesta vel A. P. (Z23) bth gear, miain shaft (Z23) Pignon 6éme A.P. (Z23) Zahnrad 6 AW. (Z23) Engranaje 6° velocidad (223)
6 | 800072800 | 3 | Rosetta 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
7 | 800031768 | 6 | Anellcelastico Splitring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico
8 | 8000 75965 1 1Ingr. A.P. 3" e4*(Z18/20) 3rdand 4 th gears, main shaft | Engrenage 3éme et 4 éme Zahnrad AW. 3. 4.Gang Engr. 3° y 4° velocidad (218/20)
o (218120) (218/20) (218/20)
9 | 800036023 | 1 |Roselta Washer Rondelle. Scheibe Arandela
| 10| 8000 75964 1 | Ingr. quinta vel. A. P. (Z22) Sth gear, main shaft (Z22) Pignon A.P. 5éme (222) Zahnrad 5 A W. (Z22) Engranaje 5° velocidad (222)
77 {11] 800075963 | 1 | Albero primario (Z13) Main shaft (Z13) | Arbre primaire (Z13) | Hauptwelle (213) Eje primario (213)
121 8000 75968 1 | Assieme albero secondario Layshaft compl. Arbre secondaire compl. Vorgelegewelle, Kpl. Eje secundario comp.
13| 8000 75975 1 | Ingr. prima vel. A. S. (Z35) 1st gear, counter shaft (Z35) | Pignon 1ére A.S. (Z35) Zahnrad 1 N.W. (Z35) Engr. 1° velocidad (Z35)
114] 800040443 | 1 | Cuscinetto a rullini Needle bearing Roulement a aiguilles Nadelkéfig Cojinete
(216x220%10 mm) (216x220x10 mm) (216x@20x10 mm) (216x@20x10 mm) (216x@20x10 mm)
15| 8000 75974 1 1 Ingr. quinta vel. A. S. (Z21) Sth gear, counter shaft (Z21) | Pignon 5émé A.S. (Z21) Zahnrad 5 N.W. (221) | Engr. 5° velocidad (221)
16 | 8000 75973 1 | Ingr. quarta vel. A, S. (222) 4th gear, counter shaft (Z22) | Engrenage 4éme A.S. (Z22) | Zahnrad 4 N.W. (222) Engr. 4° velocidad (Z22)
17 | 8000 75972 1 {!ingran. terzavel. A. S. (Z24) | 3rd gear, counter shaft (Z24) Pignon 3éme A.S. (224) Zahnrad 3 N.W. (Z24) Engr. 3 velocidad (224)
118 8000 75971 1 | Ingr. sestavel. A, S. (220) 6th gear, counter shaft (Z20) | Pignon 6éme A.S. (Z20) Zahnrad 6 N.W. (220) Engr. 6* velocidad (220)
~ |19 800075970 1 | Ingran. sec. vai. A. S. (227) 2nd gear, counter shaft (Z27) | Pignon 26me A.S. (227) Zahnrad 2 N.W. (Z27) Engr. 2° velocidad (Z27)
-~ |20| 800075969 | 1 | Albero secondario Layshaft Arbre secondaire Vorgelegewelle Eje secundario
L\_I__\IR 21| 8A00 65955 1 | Pignone uscita cambio (Z13) | Pinion (Z13) Pignon (Z13) Ritzel (Z13) Pifidn (Z13)
‘R |21| 800065955 | 1 | Pignone uscita cambio (Z12) | Pinion (Z12) Pignon (Z12) Ritzel (Z12) Pifion (212)
SR 121| 880065955 | 1 | Pignone uscita cambio (Z14) | Pinion (21 4) Pignon (Z14) Ritzel (Z14) Pifion (Z214)
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TAVOLA CAMBIO - TRANSMISSION
wre - sm 125/ 98-9g TABLE BOITE DE VITESSE - WECHSELGETRIBE ‘ )
BILD '
TABLA CAMBIO

Note |Pos. N. Cod Qta ’ Validity
Notes | No. Code No Qty . ‘ Validity
Notes | N. Nr. Code Q.te Validité
Marke Index Code Nr M.ge Gukig
Notas |Pos. N. Cod. C.ad { DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION . BESHREIBUNG DENOMINACION Validez

22| 60N101140 1 | Vite Screw : Vis Schraube Tomillo

23| 8000 73649 1 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela

24| 800031744 | 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador

251 8000 19789 1 { AnelloOR ORing Bague OR ORing AnilloOR

26| 8000 73650 1 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela " »
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TAVOLA

COMANDO CAMBIO - SHIFTER

wre - sm 125798-99 | "TABLe COMMANDE DE VITESSE - GANGSCHALTUNG
TABLA MANDO CAMBIO
Notes|No | Codeme | Qv Vaies
INotes | N. Nr. Code Q.te Vaiidié
x::: ‘r;\do:x %o%eo':r gfg; DENOMINAZIONE NAME - | DESIGNATION BESHREIBUNG DENCMINACION Vsdqn:?z
1| 800077347 1 | Albero comando forcelle Fork driving shaft Arbre de commande fourche | Steuetwelle f. Gebel Eje mando horquilla e
2| 800047496 | 1 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo |
3| 800038708 | 1 |Rosetta Washer {Rondelle Scheibe Arandela o]
S| 800038706 | 1 | Rocchetto Sprocket Rochet Spule Pifion -
6 | 800065884 | 1 |Cuscinetto asfere Ball bearing Roulement & billes Kugellager (¢25x@37x7 mm) Cojinele de bolas e ’ﬂ‘
(225x@37x7 mm) (225x@37x7 mm) (@25x@37x7 mm) (925x@%. x7 mm) o
7 | 800038707 1 | Linguetta Woodruff key Clé woodruff Federkeil Lengleta -
8 | 800065975 1 | Assieme selettore Selector assembly Ensemble sélecteur Aggregat Wahlischalter Juego selector
9 | BA0046226 | 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck Separador »-.J
101 ©-J0 46225 1 | Molla Spring Ressort Feder Resorte
11| 800062728 1 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
12| 800072431 1 | Assieme leva comando cambio | Crank lever assy Levier compl. Hebel kpl. Pedal mando cambio compl. -~
14| 800070217 | 1 |Rivetto Rivet Rivet Niet -{ Remarche
15| 800070216 1 | Molla Spring Ressort Feder Resorte
16| 800070215 1 | Pedalino Pedal Pedale Pedal Pedal
17| 800076132 1 | Forcella com. ingr. 1%, 4* vel. | F2ik gear shifter 1st, 4th Fourche 1ére, 4éme Schaltgabell 1. 4. Gang Horquilla compl. engr. 1°, 4° i
18| 800057011 1 | Forcellaingr 2* e 3* velnc, 2nd & 3rd gear control fork Fourche c.de 2éme & 3éme | Gabel f. Zahnr. 2, & 3. Geschw. | Horquilla engr.2"y3° vel.
19| 800076133 1 | Forcellaingr5* e 6* velocita | 5th & 6th gear control fork Fourche c.de 5éme & 6éme Gabel f. Zahnr. 5. & 6. Geschw. | Horquilla engr. 5° y 6° vel.
20| 800035876 | 2 |Pemuiorcella Pin 5th, 6th Pivot 5éme, 6éme Stift 5, 6 | Pemo
22 | 8A00 65895 1 | Saltarello fissa marce Gear fixing click Cliquet Strurnhaken Salt. fijo marchas
23] 800G 06962 1 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito
24 | 800065921 1 | Molla Spring Ressort Feder Resorte
25 800062730 1| Vite Screw Vis Schraube Tomillo
.1
o
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TAVOLA

LUBRIFICAZIIONE - OUIL PUMP AND DRIVE

wre - sm 125/ 98-99 OABLE PUMPE HUILE - MOTORSCHMIERUNG
TABLA LUBRIFICATION

Note |Pos. N. Cod. | Qa Validth
Noes| N | RoGode | Bu yasony
mﬂ:: %Od(;ogr hcﬁ.gg OENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUtIG DENOMINACION V%y':‘.gz

1 | 800067024 1 | Albero di invio Lay shaft Arbre renvoi Vorgelegewelle Eje reenvio

2 | 800065935 1 | Ingran. com. pompa (Z32) Pump gear (Z32) Engrenage pompe (Z32) Zahnrad f. Pumpe (232} Engranaje com. bomba (Z32)

3 | 8FO00 28960 1 | Rosetta di rasamento Washer Rondelle Scheibe Arandela

4 | 800067025 1 { Pompaoiio Oil pump Pompe a huile Olpumps Anillo de retencion

| 5 | 800017693 | 1 | AnelloOR ORing Bague OR ORing Anillo OR

6 | 8000 24962 2 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo

7 | 8NGY68873 | 1 | Condotto Duct Conduit Rohr Conducto -

8 | 8AGO 33272 1 | Cendotto Duct Conduit Rohr Conducto

9| 800049642 | 1 |Fascettz Clamp Collier Schelle Banda

10| 800056458 | 1 | Fascetta Clamp Collier Schelle Banda

11| 800033273 | 2 | Fascelta Clamp Collier Schelle Banda

12| 800075482 | 1 | Serbatoioolio Oil tank Reservoir huile Oltank Depdsito aceite

13 800053717 1 { Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapon

14| 800056722 1 | Anello di tenuta Seal ring Bague d'etanchéite Dichtungsring Anil', de retencion

15} 8000 81900 1 | Interruttore livello olio Oil level switch Interrupteur du niveau d'huile | Schalter Qelstand Interruptor nivel aceite

16| 80AD 64805 1 | Molla sostegno cavi Spring Ressott Feder Resorte

L.
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TAVOLA

PARTE ELETTRICA - ELECTRIC PART

E:] wre - sm 125/98-99 | "iAnie PARTIE ELECTRIQUES - ELEKTRISCHETEILE
TAELA PARTE ELECTRICA

tote |Pos. N Cod Q1 Vaidta
Pactes | No. Code Na Cty Valdity
Botelmex]  Codens | wge ey
Notas {Pos. N Coc C.ad | DENOMINAZIONE INAME DESIGNATION BESEREIBUNG DENOMINACION Validex

1] 800074725 | 1 | Altematore completo Altemator compt. Altemateur compl. Lichtmaschine kpi. | Altemador cornp, |

2 | 8A00 66550 1 | Cavi per altematore Cables Cables Kabel Cable

4| 800024962 | 3 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo

5 | 65N0 21002 1 | Linguettaamericana Woodruff key Clé woodruff Federkeil Lenglieta americana

6 | 800066565 1 { Resetta Washer Rondelle Scheibe Arandela

7 | 8000 42023 1 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca

8 | 800076079 1 | Piastrina Plate Plaque Platte Placa

9 | 800076100 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstucck Separador

10| 800011577 | 1 | Blocchettoportafemmina Block Bloc Block ‘ Bloqueo
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AVVIAMENTO A PEDALE - KICK STARTER
PEDAL DE MISE EN MARCHE - ANLASSER

PUESTA EN MARCHA A PEDAL
:l:: l;d: iac;&';.' g gg DENCMNAZ ONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION \?d!q.d?z
1| 800067017 | 1 | Alberoawiamento Starter crank shaft Arbre de démarrage Kickstarterwelle Eje amanque o
2 | 800067015 | 1 |ingranaggic {222} Gear (222) Engrenage (222) Zahnrad (Z22) Engranaje (Z22)
3| 800067016 | 1 | Molladifrzione Spring Resort Feder Resorte
4 | BEQC 18282 | 2 | Rosetta Washer Rondelie Scheibe Arandela
5 | 800083095 | 1 | Molladirtomo leva Spring Resort Fader Resorte
6 | 300067020 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador
7 | 8D00 10789 | 1 | Rosetta Washer Rondelle Scheiba Arandela
8 | 800067013 | 1 |ingranaggio di nnvio (Z25) Gear (225) Engrenage (225) Zahnrad (Z25) Engranaje (£25)
9] BAD0 19946 | 1 | Cuscinettoanlli Needla bearing Roulement a l'aguilles Nadelkalig Cojinete
10] 8£0001043 | 1 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
11| 66N021203 { 1 | Anelloelastico Split ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico
12 | 8000 67045 1 | Leva awiamento completa Starter lever assy Levier démarrage compl. Hebelanlasser kpi. Palanca amanque compl.
13| 800074415 | 1 | Levaawiamenio Lever Levier Hebelanlasser Palanca
14} 800067047 | 1 | Mozzetto Hub Moyeau Radnabe Cubo
15} 8000 56946 1 | Molla Spring Ressort Feder Resorte
16| 8000 356330 1 j AnelloOR Ring Anneau OR RINGOR Anillo OR
17| 800033287 | 1 |Vite Screw Vis Scchraube Tomillo
18| 6BNO21506 | 1 i Slera Balt Bille Kugel Esfera
19| 800062725 | 1 |Vite Screw Vis Scchraube Tomiflo
20| 800079973 | 1 | Rosetta Washer Rondeile Scheibe Arandela
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J&gm CARBURATORE - CARBURETOR
wre - sitt 1257 98-99 TABLE CARBURATEUR - VERGASER
TABLA CARBURADOR
e W & 3% | cenommnazone NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Vo
1 | 80DD 36681 1 | Valvola gas da 45 Throttle valve 45 Papilion de gaz 45 Drosselklappe 45 Vilvula 45
2 | 8070 36683 1 | Spillo conico X3 Needle X3 Pointeau conique X3 Kon. Nadel X3 Pasador conico X3
3| 8800 49525 | 1 | Polverizzalore BN 264 Fuet nozzle BN 264 Pulvérisateur BN 264 Einspritzdise BN 264 Pulverizador BN 264
4 | 80G0 12041 | 1 | Gettomnassimo 125 Main jet 125 Gicieur principal 125 Hauptdise 125 Chiclé maximo 125
6| 800087148 | 1 | Getto minimo 60 idie jet 60 Gicleur minimum 60 Leeraufdiise 60 Chiclé minimo 60
7 | 80F0 12032 1 | Getto avwviamento 65 Starting jet Gicleur de starter Starterdise Chicié amranque
8 § 8000 30794 1 | Valvola a spillo 300 } Needie vaive 300 Soupape & pointeau 300 Nadetventi 300 Vélvula de aguja 300
9 | B0CO 38357 1 | Galleggianteg 9,5 Floatg9,5 Flotteurg 9,5 Schwimmerg 9,5 Flotador g 9,5
10} 80B063846 | 1 | Emulsicnatore minimo Emulsifier Emulsionneur Mischer Emulsionador
11| 800051685 1 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
12| 800051987 | 2 | Dado Nut Ecrou - | Mutter Tuerca
13| 8000 32854 1 | Dispositivoawiamento Starting device Dispositif de déemarrage Startvorrichtung Dispositivo puesta en marcha
14| 800023281 | 2 | Vile Screw Vis Schraube Tomillo |
15| 8000 36685 1 | Coperchic valvola gas Throttle valve cover Couvercle papillon de gaz Drosselkappe Deckel Tapa valvula acelerador
16| 8000 87150 1 1 Ugello polverizzatore Spray nozzle Buse atomiseur Einspritzdise Injector
17 | 8000 32855 1 | Vie Screw Vis Schraube Tomillo
18 8000 50472 1 | Molia Spring Ressort Feder Resorte
19 8000 23985 1 | Rosetta piang Washer Rondelle Scheibe Arandela
20| 8000 57401 1 | Tubetio Pipe Tuyau Rohr Tubo
21 H 1 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta
23| 8000 36687 1 { Raccordo Union Raccord Anschluss Empalme
24 H 1 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta
25 H 1 | Guamizic e Gasket Gamiture Dichtung Junta
26| 800054168 1 | Vaschetta Chamber Cuvette Becken Cubeta
27| 800090682 | 1 | Moila Spring Ressort Feder Resorte
28| 8000 36582 1 | Piastrina Plate - Plaquette Piattchen Placa
291 8000 35353 1 | Fenmaglio spilio conico Retainer Arret Kiammer Pasador conico
3 H 1 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta
31} 800012045 | 1 | Fitrobenzina Fuel fiiter Filtre essence Benzinfilter Filtro gasolina
321 800044059 | 1 | Pipetta Pipette Pipette Pipette Pipa
33 H 1 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta
34| 8000 12048 1 1 Vite Screw Vis Schraube Tomillo
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CARBURATORE - CARBURETOR

TAVOLA
wre - sm 125/98-69 | Jtasie. CARBURATEUR - VERGASER
TASLA CARBURADOR
ml?: i‘:?o:"r g g: DENOMINAZONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Jc:lun'd..gz
» H 1 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta
38| 8000 12C33 1 i Vite Screw Vis Schraube Tomillo
39 H 1 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta
40 800023983 | 1 | Rosettapiana Washer Rondelle Scheibe Arandela
41| 8000 12030 1 | Molla Spring Ressort Feder Resorte
42 | 8000 12028 1 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
43 H 1 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta
44| 8000 12037 1 | Pemo galleggiante Pin Pivot Bolzen Pemo
45 H 1 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta
45 | 8000 49531 1 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapon
47} 800064170 1 | Gruppo guamiziond Gasket set Groupe gamitures Dichtungsatz Grupo juntas
48] BADOS55507 | 1 | Tubetto Pipe Tuyau Rohr Tubo
43} 8000 58660 1 | Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchon
501 300052078 | 1 ; Tubetto Pipe Tuyau Rohr Tubo 4
51| 800087619 | 1 | Ass. catburatore Carburetor assy Carburateur complet Vegaser, kpi. Carburador compl.
52| 800057413 | 1 | Pomelio Knob Poignée Knopf Pomo
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FILTRO ARIA - AIRFILTER

Vis

TAVOLA
wre - sSm 125/798-99 | "TaBLe FILTRE AIRE - AIRFILTER
YABLA FILTRO DE AIRE

Note iPos. N. Cad. Qta Validita
ﬁ&‘l’i Ccoss | am Vaiided
m;’:: ng:x ?cheogr fgjgg DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION VGa‘I‘i;:!gz

1| 8A0073622 | 1 | Scatolafitro Air filter box Boitre filtre Filterkasten Cajafiltro aire

2 | 800069543 1 | Gabbia filtro Cleaner cage Cage pour filtre Filterkafig Cajafilro

3 | 300072641 | 1 |Filtroaria Air filter Filtre & air Luftfilter Filtro aire

4 | 890075479 1 | Coperchic Cover Couvercle Deckel Tapa ‘

5 | 800069429 | 2 | Bussola Bushing Duille Buchse Manguito

6 | 800073623 1 | Raccordo Union Raccord Anschluss Empalme

7 1 800070024 1 | Flangia Flange Bride Flansch Brida

& | 800056443 6 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca

9 | 800062726 | 2 |\Vite Screw Vis Schraube Tomillo

10| 62N1 15549 1 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela

11] 8/0037947 | 1 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo

12| 800037906 | 1 | Fascetta Clamp Collier Schelle Banda

13| 8000 48801 1 | Spessore elastico Spacer Entretoise Distanzstuck Espesor

14| 800062728 | 2 !\Vite Screw Schraube Tomillo
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\ DT;XVCJ:NAG TELAIO, PEDANE - FRAME, FOOT RESTS
wre - sm 125/ 98-94 TABLE CADRE, REPOSE PIEDS - RAHMEN, FUSSBRETT
1agCA BASTIDOR, REPOSAPIES
ote {Pos. . Cod. Qta Validith
el | gl |8y Vit
hl\'};"a‘: Sdo:x Cr:qc-)cé:eoﬁ: ggg DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION
1 | 8A0087215 1 | Parte anteriore compl. Frame front side assy Chassis av. compl. Rahmen kpl. Cuadro anterior compl,
1 | BA00 88667 | 1 | Parteanteriore compl. Frame front side assy ‘Chassis av. compl. Rahmen kpl. Cuadro anterior compl.
2 | 151307001 | 2 | Cuscinettoa rulli conici Bearing (#25x@50x17,5 mm) | Roulement & roulewux - Lager (225x@50x17,5mm) | Cojinete de rodillos conicos
(025x@50x17,5 mm) coniques (225x@5ua ./ ,- mm) (225x@50x17,5 mm)
3 | 8A00 73458 1 | Pemo ant. fiss. motore(M8x115) Pin (M8x115) Pivot (M8x115) Bolzen (M8x115) Pemo (M8x115)
4 | 8B00 73458 1 | Pemo inf. fiss. motore (M8x130) Pin (M8x130) Pivot (M8x130) Bolzen (M8x130) Perno (M8x130)
5 | 8000 45498 2 { Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
6 | 800073140 | 2 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo ,
7 | B0A0 89962 1 | Pedana sinistra L.H. foot-rest Repose-pieds L. Fussraste Pedal del. i.comp.
8 | 8000 89882 1 | Molla Dx R.H. spring Ressort D. Feder Rechte Resorte der.
8 | 8A00 89882 1 | Molla Sx L.H. spring Ressort G. Feder Linke Resorte iz,
9 | 62N1 15507 2 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
10 | 64N120068 | 2 | Copiglia Split pin Goupille Splint Clavija
111 8000 84176 1 | Piastrina Plate Plaque Platte Plaque
12| 8000 62675 1 | Molla estema Spring Ressort - Feder Resorte
13| 800062676 1 | Mollaintema Spring Ressort Feder Resorte
14| 80A0 77877 1 | Gamba laterale Side stand Bequillelat. Seitenstander Horquilla lateral
14| 8000 88668 1 | Gamba laterale Side stand Bequillelat. Seitensténder Horquilla lateral
15| 8000 84177 1| Vite Screw Vis Schraube Tomillo
16| 8000 41459 2 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo
17| 62N115504 | 2 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
18| 64N120048 | 2 | Copiglia Split pin Goupille Splint Clavija
19| 8000 66651 1 | Poggiapied: passeagero Sx. - | L.H. foot rest support Support repose pied G. L. Fussraster Posapieizq.
20 | 8AQ0 75432 1 | Supporto Sx. L.H. support Support G. Halterung L. Soporteizq.
21| 8B00 69056 | 4 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo
22| 8000 38211 1 | Serratura antifurto casco Lock assy Serrure compl. Schloss kpl. Cerradura compl.
23| 62N115536 | 2 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
24| 800062725 | 2 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo
25| 800033373 | 2 | Rivetto Rivet Rivet Niet Remache
26 | 800069150 1 | Piastrina Plate Plaquette Plattchen Placa
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R TELAIO, PEDANE - FRAME, FOOT RESTS
wre - sm 125/ 98-8 TABLE CADRE, REPOSE PIEDS - RAHMEN, FUSSBRETT
TAB A BASTIDOR, REPOSAPIES
e [Pos. N. Cod. Qwn ; Validk

panlib | cmele |03 \ o
N&".‘: ;"da:x %wgor;r ; ggg DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION VG:,:'.’,

27| 800077385 | 1 |Piastina Plate Plaquette Plétichen Placa

281 80040720 | 1 | Dado autobloccante Nut Ecrou Mutter Tuerca 7

29! 800077052 1 | Supporto Dx R.H. support Support D. Halterung R. Soporte der. k

30| 8000 56652 1 | Poggiapiedi passeggero Dx. R.H. foot rest support Support repose pied D. R. Fussraster Posapie der. )

31| 800061357 | 1 |Vite Screw Vis Schvaube Tormillo .

32| 800075136 | 1 | Parte postericre telaio Rear frame side Chassis amiére Sattelbriicke Cuadro posterior

33| 800069056 | 2 |Vite .| Screw Vis : Schraube Tomillo

34 800056800 | 2 | Rullocatena Roller | Aiguille } Rolle Rodillo N

35| 800030319 | 2 |Rosetta Washer | Rondelle Scheibe Arandels

36| 800062725 | 2 |\Vite Screw Vis Schraube Tomillo

37| 8000 78031 1 | Passatubo Fairead Passe cable Kabelfuhrung Prensa cable

38| B0AD 89953 | 1 | Pedanadestra R.H. foot-rest | Repose-pieds D. R. Fussraste Pedal del.d.com. -

39| 800035531 | 1 | Chiave grezza Raw key Clef primitive Schitissel [Uave

40 | 8000 43391 1 | Serratura antifurto completa Anti-left lock assy Serrure anti-vol compl. Sichereitsschloss kpl. Cerradura compl.

411 800075354 1 | Piastrina Plate Plaquette Plattchen Placa

42 | 800062725 1 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo

x
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JAVOLA SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY
wre - sm 125/ 98-99 TABLE SUSPENSION AVANT - VORDERTELESKOPGABEL
SABA SUSPENSIUN DELANTERA
:::: g:x %oﬁ' ‘égg DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION ) Vdid'ogz

1 | 8A0090334 | 1 | Base di sterzo con pemo Stecring crown with pin Socie de direction avec pivot | Gabelbriicke mit Bolzen ‘Basa de direccion con pemo R

2 | 800083395 | 1 | Ghiera registro cuscinetti Ring nut Embout Nutmutter Virola

3 | 8A0065503 | 2 | Rosettapiana Washsr ' | Rondelle Scheibe Arandela’

4| 800069315 | 1 |Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca -

6 | 80006279 | 4 |Vite (M8x40 mm) Screw (M8x40 mm) Vis (M8x40 mm) Schraube (M8x40 mm) Tomillo (M8x40 mm)

7 | BADO 72387 1 | Testa di sterzo Steering head Téte direction Lenkkopf Cabezat de direccion

8 | 800068516 | 2 | Mozzetto superiore Hub Moyeau Radnabe Cubo

9 | 800062733 | 4 |Vite (M8x35 mm) Screw (M8x35 mm) Vis (M8x35 mm) Schraube (M8x35 mm) Tomillo (M8x35 mm)

10] 60N102557 | 4 | Vite (M8x30 mm)- Screw (M8x30 mm) Vis (M8x30 mm) Schraube (M8x30 mm) Tomillo (M8x30 mm)

14| 80D069337 | 1 | Protezione Sx (cod.col. A) | Guard L.H. (col. code A) Protection D. (code col. A) Schutz L. (Code Farbe A) Proteccion iz. (cod. col. A)

11| 80F069337 | 1 | Protezione Sx(cod.col. B) | Guard LH. (col. code B) Protection D. {code col. B) Schutz L. (Code Farbe B) Proteccion iz. (cod. col. B)

11| 80E069337 | 1 |Protezione Sx (cod.col. €) | Guard L.H. {col. code C) | Protection D. (code col. C) | Schutz L. (Code Farbe C) Proteccion iz. (cod. col. C) -
11| 80C069337 | 1 | Protezione Sx(cod.col. D)  { Guard LH. (col. code D) | Protection D. {code col. D) SchutzL. (Code FarbeD) | Proteccién iz. {cod. col. D) -]
12| 80D069338 | 1 | Protezione Dx (cod.col. A) | Guard RH. (col. code A) Protection G. (code col. A) Sch. #z R. (Code Farbe A) Proteccion der. (cod. col. A)

12| 80F069338 | 1 | Protezione Dx(cod.col. B) | Guard RH. (col. code B) Protection G. (code col. B) Schutz R. {Code Farbe B) Protaccion der. (cod. col. B)

12| 80E069338 | 1 | Protezione Dx (cod.col. C) | Guard RH. (col. code C) Protection G. (code col. C) Schutz R. (Code Farbe C) Proteccion der. (cod. col. C)

12| 80C069338 | 1 | Protezione Dx (cod.col. D) | Guard RH. (col. code D) Protection G. (code col. D) Schutz R. (Code Farbe D) Proteccion der. (cod. col. D)

13| 800067997 | 6 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo

14| 800069282 | 6 | Bussola Bushing Douile | Buchse Manguito

15| 8BAO70558 | 2 | Anelio Ring Bague Ring Anilio

16| 8B00 66525 | 2 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo

17| 800040718 | 2 | Dado : Nut Ecrou Mutter Tuerca ‘
18| 800078996 | 1 | Gamba Dx. compl. RH. fork leg assy Fourche complete D. Telegabel Kpl. R. Horquitta D comg. -
19| 8000 87319 1 | Gruppo pompante DX Pumping element R [Element de pompage D Pumpenelement R Bombeadora compl. D

22| 800079004 | 2 | Portastelo compl. Comp. stem holder Porte-tige compl. - Kpl. Schafthalter Portavastago
23| 800079005 | 2 | Tubetto Pipe Tuyau Rohr Tubo

24] 800077378 | 2 | Scodelino Cup Cuvette . Teller | Cubeta .

25| 800055520 | 2 | Anello elastico Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsting Anilio elastico

* 126| 800037977 | 2 | Anelio di tenuta Seal ring Bague d'étanchéite Dichtungsring Anilio de retencion
* |27 800087038 | 2 | Raschiapolvere Dust scraper Racloir poudre Pulverabschaber Rascador de poivo

28| 800070966 | 4 | Boccola Bush Douille Buchse Casquiio
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DANOLR. SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY
wre - sm 1257 98-9%9 TABLE SUSPENSION AVANT - VORDERTELESKOPGABEL
TABLA SUSPENSION DELANTERA
Note |Pos. N Cod. Qra Vakoth

", IL?S: (;océecg:r g gg DENCMINAZIONE NAME DESIGNATION BEEHREIBUNG DENOMINAGION ded‘z
29| 800077362 | 2 iTappo Plug Bouchon Verschluss Tapon ]

{30| 600079007 | 4 | Semirondella Split washer Demi-rondelle Halbscheibe Semiarandela
31} 800077360 | 2 | AnelloOR O-Ring Bague OR O-Ring Arillo OR
32 8000 79005 2 | Anello Ring Bague Ring Anillo o
35| 8ADG78997 | 1 | Gamba Sx. com. Compl. L.H. leg Jambe G. compl. - Kpi. L. Bein Pata izq. compl. ‘1
36 800087320 1 | Gruppo pompante SX L pumping element | Element de pomgage G Pumpenelement L Bombeadora compl. |
39| 800079008 | 1 | Gruppo guamizioni Gasket set Grupe gamiture Dichtungsatz Grupo juntas ,
40 | 80D0 69981 1 | Piastrina Sx {cod. col. A) Plate (col. code A) Plaque (code col. A} Platte (Code Farbe A) Placa (cod. col. A)
40 | 80CD 69981 1 | Piastrina Sx (cod. ¢ol. B-D) Plate (col. code B-D) Plaque (code col. B-D) Fiatte (Code Farbe B-D) Ptaca (cod. col. B-D)
40 | BOEOD 69981 1 | Piastrina Sx (cod. col. C) Plate {col. code C) Plaque (code col. C) Platte (Code Farbe C) Placa (cod. col. C)
41] BADOG67997 | 2 |Vite Screw Vis ' Schraube Tomillo
42| 800061355 | 2 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca .

Per i ricambi scno fomiti anche | Gasket are also supplied Pieces de rechange son Die Dichtungen sind auch Partes de recambio
n gruppo pos. 55. inbag ref. N° 55. foumies enunités pos. 55. | imUmschlagBez. Nr55. | es provisto en grupo pos. 55.
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TAVOLA

FORCELLONE

- SWING ARM

wre - sm 125/98-99 | “TARE FOURCHE - GABEL
TABLA HORQUILLA
icte [Pos. N Cod 2 | { Vahdth
E Nl Tl |aw Vel
i::x io;go;" g g: DENCMINAZICNE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION m
1] 800074794 | 1 | Forcellone completo Compt. fork Fourche complete Gabel, Kpl. Horquilla compl.
2 | 801 75283 4 | Gabbia a ruliini(022x026x18 mm)} Needle cage (022xJ28x18 mm}) Cage a aiguilles Nadelkaefig (922x@28x18 mm) | Jaula de agujas del cojinete
(022x28x18 mm) (022x@28x18 mm)
3| 800072884 | 1 | Pattinocatena Chain slider Glissiére Gleitbahn Plato cadena
4| 80007162% | 2 | Bussoia Bushing Douille Buchse Manguito
5| 800063282 | 1 !Bussola Bushing Douille Buchse Manguito
6 | 800074815 | 2 | Tandicatena Chain adjuster Tendeur de chaine Kettenspanner  Tensor de cadena
7 | 800036137 | 3 ;Rossalta Washer Rondelle Scheibe Arandela
8 | 800075166 | 2 | Scodellino anteriore Front cup Cuvelle avant Vorderteller Cubeta delantera
8 | 800059239 2 | Scodeilino posteriore Rear cup Cuvette arriere Hinterteller Cubeta trasera
91900040720 | 1 |Dado Nett Ecrou Mutter Tuerca
10} 800N062795 | 1 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
11| 8A0066661 | 2 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito
12| 800061313 | 2 | Dade Nut Ecrou Mutter Tuerca
13} 800071520 | 1 | Pemo forcellone Fork pin Pivot fourche Gabelboizen Pemo horquilla
14 800067937 | 1 | Vite Screw Vis Schraube Tomilio
15| 80A073456 | 1 | Gudacavo Cable guide Guide cdble Kabelfilhrung Guia-cable
16| 8AAQ 76028 | 1 | Copricatena (cod. col. A- Chain guard {col. code A- Carter de chaine (code Kettenkasten (Code Farbe Cubrpcadena {cod. col.
D) D) col. A-D) A-D) A-D)
16| BABO 75028 | 1 Copricatena (cod. col. B - Chain guard {col. code B - Carter de chaine (code Kettenkasten (Code Farbe Cubrpcadena (cod. cof.
C) C) col. B-C) B-C) B-C)
17} BAD0OJ6984 | 1 | Bussola Bushing ' Douille Buchse Manguito
18 151131701 1 | Rulo Roiler Aiguille Rolle Rodillo
19] 800671623 | 1 | Dado Nut  Ecrou Mutter .Tuerca
20| 800062400 | 2 { Vite 1 Screw Vis Schraube Tomillo
21§ B00G74816 | 2 | Coperchietio Cover Couvercle Deckel Tapa
22 80A074383 | 1 | Tappo Plug Bouchon Verschiuss Tapon
23| 8AD067997 | 3 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
24 800059289 | 1 | Scodelino Cuwp Cuvelte Teller Cubeta
251 800020536 | 2 | Vite Screw Vis Schvaube Tomillo
26| 8BA0069282 | 2 | Bussola Bushing Doutlle Buchse Manguito
27| 800076002 | 2 | Piastradattacco Plate Plaque Platte Placa
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FORCELLONE - SWING ARM

wre - sm 125/ 98-59 FOURCHE - GABEL
HORQUILLA
Nate (Fos . 2 T i T Valdth
i e
x::: g;‘ E‘:ii y SN ITAENAZ AL NAKRE DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION V%::\.cgz
800072874 | 1 | Guidacatena Chain guide Guide-chaine Kettenfiihrung Gula-<adena
BEQ0 67545 . 2 Vite Screw Vis Schraube Tomillo
800032388 | 1 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
| 8ADD 20182 @ 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiik Separador
33| B0A0 59299 | 1 | Fermatubo posteriore Cable guide Guide cable Kabelfithrung Guiacable
34| 8C00 67997 1 tVite Screw Vis Schraube Tomillo
35| 8000 77871 1 | Decal pressione pneum, Tire pressure transfer Decal press. pheu Reifendruckstreifen Calcom. prasion neum.
36| 8000 77872 1 | Decal regoiazione catena Adjustement chain transfer Décal reglage chaine Kettenregelungsstreifen Calcom. reguicion cadera

|

e ket )
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J;}g,‘;& LEVERAGGI SOSPENSIONE POSTERIORE - REAR SUSPENSION LINKAGE
wre - sm 125/ 98-99 TABLE LEVIER SUSPENSION ARRIERE - HEBELWERK HINTERHAUFHANGUNG
TABLA PALANCA SUSPENSION TRASERA
Nate jFos N Coc c Vahdth
heel B | S Coce G Vaidus
m: .;g:‘ i:u;:;\r t’.“: §§ CENCONNAZONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION VG:::I
1| 8D0068157 ! 1 | Tirante completo Tierod Tirant Spannstange Tirante
21 800073348 | 1 | Assiemebilanciere Racking lever assy Balancier compl. Schwinge Kpl. Balancines compl.
3 | 8A0075153 1 | Spinotto Gudgeon Axe Boizen Pemo
4 | BA0GT4372 1 | Pemo {M12x80 mm) Pin (M12x80 mm}) Pivot (M12x80 mm) Bolzen (M12x80 mm) Pemo (M12x80 mm)
5 | 8000 38956 2 | Boceola a nuilling Roilenbush Douiile rouleaux Rolletbuchse Casquillo
6 | 800074372 1 { Pemo (M12x160 mm) Pin (M 12x160 mm) Pivot (M12x160 mm) Bolzen {M12x160 mm) Pemo M12x160mm
7 | 880042029 | 2 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito
8 | 8A0062797 | 1 | Pemo (M10x50 mm) Pin {(M10x50 mm) Pivot (M10x50 mm) Bolzen (M10x50 mm) Pemo (M10x50 mm)
10| BADQ 75153 | 1 | Spinolto Gudgeon Axe Bolzen Pemo
11| 800059839 1 | Spinoie Gudgeon Axe Bolzen Pemo
12) 800038957 | 2 | Anelloditenuta Seal ring Bague d'étanchéite Dichtungsring Anillo de retencion
13| 800001412 | 2 |ingrassatore Lubricator Graisseur Schmierbiichse Lubricador
14| 8AD069138 | 1 | Pemo (M10x75 mm) Pin (M10x75 mm) Pivot (M10x75 rmm) Bolzen (M10x75 mm) Pemo (M10x75 mu:)
15| 8000 40724 2 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
16} 800042022 | 1 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
17 1 8000 40722 1 | Dado Nut Ecrou Mutter .Tuerca
18] 80073394 | 2 | Aneilodi spugna Ring Bague Ring Anillo
19} 8000 42781 4 | Boceola a rullini Rolienbush {(220x@26x20 mm) { Douille rouleaux Rollerbuchse{220x@26x20 nim)} Casquillo (220x226x20 mm)
[220x226x20 mm) (220x@26x20 mm)
20] 800032065 | 4 | Anello di tenuta(e20:226x4 mm) | Seal ring {020x326x4 mm) Bague d'étanchéité Dichtungsring (820x@26x4 mm)j Anillo de retencion
{220x226x4 mm) (920x226x4 mm)
2171 800072168 | 1 | Snodoa sfera Ball joint Joint a rotule Kugelgelenk Articulacion esferica
221 151133302 | 2 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito
231 800038767 | 2 | Anelioditenuta Seal ring Bague d'étanchéits Dichtungsting Anillo de retencion
24| BAAD 36237 | 1 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
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J&nga AMMORTIZZATORE POSTERIORE- REAR SUSPENSION
wre - sm 125/ 98-9% TABLE SUSPENSION ARRIERE- HINTERHAUFHANGUNG
TABLA SUSPENSION TRASERA
o8, X . .t Validith
%M it |3y i
‘i”‘:‘ %ozh g‘ g; DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION \2:5?:
w | 1| 800089111 | 1 |Ammortizzatorecompleto Shock-absorber Ammortisseur Stossdampfer Amortigiador
S| 1| 800088669 | 1 |Ammortizzatore completo Shock-absorber Ammorti§seur Stossdampfer Amortigliador
2| 800091862 | 1 |Gruppo como Damger case assy Groupe corps ammortisseur StossdémpferkUrper Kpl. Corpo amortigeador compl.
W 3| 800091863 | 1 |Gruppostelo Rod assy Groupe tige Pumpenstuckgruppe Grupo espiga
S | 3| 800091874 | 1 |Gruppostelo Rod assy Groupe tige Pumpenstuckgruppe Grupo espiga
4] 800091864 | 1 jTampone Pad Tampon Stopfen Tampyn
5| 800091865 | 1 |Gruppo forcella Fork assy Groupe fourche Gabelgruppe Kp!. Grupo horquilla
6] 8AA079083 | 1 |Molla Spring Ressort Feder Resorte
7] 800089085 | 1 |Diaframma Diaphragm Diaphragme Biegeplatte Diafragma
8| 800089086 | 1 |Gruppo serbatoio Tank assy Groupe resesvoir Tankgruppe Kpl. Grupo deposito compl.
10{ 800091866 | 1 |Gruppo guamizioni Gasket set Groupe gamitures Dichtungssatz Grupo juntas
11} 80309185 | 1 |Gruppo snodo Ball joint assy Groupe joint a rotule Kugelgelenkgruppe Kp!. Grupo articulaciyn esferica
12| 800091857 | 1 |Gruppo guida stelo Guide rod assy Groupe guide tige Pumpenstecki*hrunggr. Grupo guja espiga -
13| 800091869 | 1 |Compoammortizzatore Damper case Coms ammortisseur StossdampferkUrper Corpo amortug-ador '
14 800091870 | 1 |Serbalcio Tank. 'Reservoir Tank Deposity
15 800091871 | 1 |Fondello Bottom Fond Bodenscheibe Casquilo
16| 800089097 | 1 |Ghiera Ring nut Embout Nutmutter Virola
17| 800089098 | 1 |Ghiera Ring nut Embout Nutmutter Virola
18| 800089099 | 1 |Rosetta per molla Washer Rondelle Scheibe Arandela
19| 800091872 | 1 |Supporto serbatoio Tank support Support reservoir - Gastankhalterung Soporte deposito
20| 800091861 | 1 |Gruppo guamizioni per stelo Rod gasket set Jeu joints pour tige Dichtungssatz Serie juntas por espiga
21| 8AD0G2797 | 1 |[Vite Screw Vis Schraube Tomillo
(M10x50 mm) (M10x50 mm) /(M10x50 mm) (M10x50 mm) (M10x50 mm)
22| 800042022 | 1 |Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca o
73| 800069429 | 2 |Bussoia Bushing Doike Buchse Manguito o
24 800062726 | 2 jVite Screw Vis Schraube Tomillo N
25| 80A069551 | 1 |Protezione ammortizzatore Guard Protection Schutz Proteccion gt
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MANUBRIO E COMANDi - HANDLEBAR AND CONTROLS

' TAVOLA
wre - sm 125 / 98-99 DABLE. GUIDON ET COMMANDES - LENKER UND STEUERORGANE
TABLA MANILLAR Y MANDOS
Nl he | Codans | Qi Vg
B x| Gocene | Mse Gulig
Notas |Pos. N. Cod. C.ad | DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
E | 1| 800087052 1 | Manubrio Hanblebar Guidon Lenker Manillar
1 | 800092301 1 | Manubrio Hanblebar Guidon Lenker Maniliar B - o
2 | 800076688 1 | Manopola destra R.H. grip Poignée G. GriffR. ‘{Manoplader,” © . o b
3| 800076687 | 1 | Manopola sinistra L.H. grip Poignée G. Griff L. Manopla izq. B
4 | 800077736 | 1 | Com.frizione completo Clutch trasm. assy Trasm. embrayage compl. Fihrungssteuerung ‘Mandoembrague compl. ~ -~ | -
5 | 8000 48917 1 | Coprileva Lever cover Couvre levier _ Hebeldeckel |Cubrepalanca
6| 800075271 | 1 | Comando gas completo Throttle control compl. Commande gaz compl. - Gasgriff kpl. | Accionamiento aceleradorcom:|: = -
7 | 800073920 1 | Trasmissione com. frizione Clutch transm. Transm. com. embrayage Fuhrungssteuerung Trans. mando embraguecom. | -
8 | 800075310 | 1 | Coperchietto Cover Couvercle : Deckel - ATapa o '
9 | 8A0076023 1 | Trasmissione gas Throttle trasm. Trasm. comm. gaz Fuhrungsteuerung des Tran. mando acelerador compl.
: Gases - o
10| 800066774 | 2 |Vite Screw Vis Schraube Tomilto 1
“ [11] 800077737 | 1 |Levacomando frizione Clutch lever Levier embrayage Kupplungshebel |Palancameic <+ gue-. .-
12| 800038797 1 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
13| 8B00 56707 1 | Trasmissione carburatore Wire Fil Kabel Transmic
14 | 60N107330 2 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
15| 8000 38799 1 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
16 | 8000 48916 1 | Gruppo registro Adjuster set Groupe reglage Kupplungsreglergruppe Grupo regu:.
17 | 800062729 2 | Vite Screw Vis Schraube | Tomillo
18| 800077735 1 | Cavallotto U-bolt Cavalier Blgelbolzen Caballete
19| 8A00 76774 1 | Trasmissione gas e pompa olio | Throttle and oil pump wire Fil comm. gaz et pompe huile | Gassteurung u.Oelpupen kabel | Tran. acelerador-bomba aceite
20| 800C-21198 1 | Astuccio sdoppiatore Cables cage Etui fils Kabelstasche Estuche
D [21] 800058378 1 | Specchio retrovisore compl. Driving mirror Rétroviseur Rickspiegel Espejo retrovisor
22 | 8B00 68570 1 | Trasmissione compl.pompa olio} Throttle and oil pump Trasm. compl. pompe huile Oelppumpenkabel Tran. compl.bomba aceite
23| 66N0 21309 | 1 | Anelloelastico Splitring Anneau ressort Sprengring | Anilloelastico - '
24 | 800009721 1 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
25| 800061068 1 | Mollettaguidatrasmissioni Cable guide Guide cable Kabelfiihrung Guja cable
26 | 8000 85220 1 | Molletta guidatrasmissioni Cable guide Guide cable Kabelfilhrung Guja cable
27 | 8000 48366 1 | Rivetto Rivet Rivet Niet Remache
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OAAVOLR. FRENO IDRAULICO POSTERIORE - REAR HYDRAULIC BRAKE
wre - sm 125/ 98-9% TABLE FREIN HYDRAULIQUE ARRIERE - HINTERBREMSE
TASLA FRENO HIDRAULICO TRASERO
E.: HEEE:
es| N. Nr. Code Qte
m 'r;;u %odceor&ir gg; DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG

1| 800073824 | 1 |Levacomando freno Brake control lever - {Levier comm. frein | Bremshebel
2 | 800069125 1 | Camma Cam Came Nocken
3| 800022551 | 2 | AnelloOR O-Ring | |BagueOR | 0O-King
4 | 800055902 1 | Vite Screw Vis Schraube
5| 800070696 | 1 | Pemo 1Pn Pivot o Bolzen
6 | 800056377 1 | Rosetta Washer ‘ Bo(bdelle ‘ Scheibe
7 | 64N120068 | 1 | Copiglia | splitpin | Goupille | Sph
9 | 800076026 1 | Pompa comando freno compl. | Brake pump aaassy Pompe frein complet Bremspumpe k.
10| 800076338 | 1 | Pompafreno Brake pump |Pompefrein = Bremspumpe {
11| 8AD0 55241 1 | Vite Screw Vis Schraube
12| 800062726 | 2 | Vite . , Screw Vis Schraube
13| 8A0055903 | 1 | Molla Spring Ressort Feder te N
14| 800061078 | 1 | Serbatoio olio completo Oil tank assy ‘Reservoir huile compl. .| Otank Kpl. | Depositoaceitecompleto | B |
15] 800076032 | 1 ! Pinzafreno completa Brake caliper assy Pince de frein, compl. Bremszange, Kpl. * | Pinza freno compl. L
16| 800079072 | 1 | Coppiapastiglie Pads pair ' Paire plaquettes Bremsbelagpaar Pareja pastilas 8
17| 800087152 | 1 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo N

118] 800062725 | 1 |Vite Screw Vis Schraube  Tomillo ’d
19| 8000 60404 1 1 Spurgo Spurgo Drain * | Entleerung Purga ]
20| 8C0070266 | 1 | Tubazione Pipe Tuyau Rohr Tubo ]

|21] 800042349 | 2 | Molletta Spiing Ressort Feder Resote

122| 800079066 | 1 |Cuffia Boots Poussiers haube Gormo IRt 4
23| 800078164 1 | Tubo mandata olio Pipe Tuyau Rohr Tubo ; -
24| 800057155 | 1 |Vite Sorew Vis Schraube Tomilo 1
25) 800021480 | 4 | Rosettaondulata Washer Rondelle Scheibe Arandela
26| 800037891 | 1 | Intemuttore stop posteriore | Stop switch Interupteur stop | Stopschalter | interuplor stop R
27 | 800071445 1 | Oliofreni Brake oil Huile de frein BremsOi Aceite freno S
28| 800079075 | 1 |Cuffia Boot | Poussier haube Gomo -
29| 800053259 1 | Parapoivere Boots Para-poudre Schutzhaube Para-poivo
30| 800085932 | 1 | Molla-amierino Spring-steel clip Ressort - | Feder Rresorie |
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PANNELLI LATERAL!, PARAFANGHI, SELLA - SIDE PANEL, FENDERS, SEAT
PANNEAU, GARDE-BOUES, SIEGE - STREIFEN, KOTFLUGEL, SATTEL
PANELES, GUARDABARROS, SILLIN

Pos. N.Cod. Qa Ve
% " frcoce an \\;m
‘:: ?«oct’:.o:' ©3% | DENoMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION VGJ:'.’,
1 | 800087833 1 | Sella(cod. col. A) Saat (col.code A) Siége (code col. A) Saltel (Code Farbe A) Silfin (cod. col; A) R *“
E | 1| 8ADD87833 1 1 Sella(cod. ¢ol. B-C) Seat (col.code B - C) Siége (code col. B - C) Sattel (Code Farbe B - C) Sillin {cod. col. B - C) o
1 | 8B00 898313 1 | Sella (cod. col. B - C) Seat (col.code B - C) Siége (code col. B - C) Sattel (Code Farbe B- C) Sillin {cod. col. B-C) 1
1 | BADO 89833 1 1 Sella {cod. col. D) Seat {col.code D) Siége (code col. D) Sattel (Code Farbe D) Sillin (cod. col. D) o
.| 2| 800045042 | 1 | Gomminoanticalr .. Rubber pad | Piéce caoutchouc Gummistiick Juntadegoma E
43| 80B0 87059 1 | Parafango ant. (cod. col. A) | Front mudguard (col. cod. A) | Garde-boue avant (cod. col. A) | Vord. Kotfluegel (Cod. Farbe A) Guarda-barros del. (cod. col. A} :
3 | 80D0 87059 1 { Parafango ant. (cod. col. B) Front mudguard {col. cod. B) | Gande-boue avant (cod. col. B) | Vord. Kotfluegel (Cod. Farbe B)| Guarda-baimos del. {ccd. col. BY -
3-| BOEQ 87059 1 | Parafango ant. (cod. col. C) Front mudguard (col. cod. C) | Garde-boue avant (cod. col. C) | Vord. Kotfluegel (Cod. Farbe C)} Guarda-barros del. (cod. col. €
3 - B0F0 87059 1 | Parafango ant. (cod. col. D) Front mudguard (col. cod. D) | Garde-boue avant (cod. col. D) | Vord. Kotfluegel (Cod. Farbe D)| Guarda-baros del. (cod. col. D
4 |'800056409 | 2 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca ‘
5 | 830048802 | 1 | Gomminoanticalore Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junta de goma 3
6 &)00 87832 1 | Riv. sella{cod. col. A) Saddle covering (col.code A) | Revelement selle (code col. A) | Sattetverkieidung (C. Farbe A) | Revestimiento sillin (c. col. A)
E|6 &)Ai;{)87832 1 | Riv. sella {cod. col. B - C) Saddle cover. (col.code B-C) | Revel. salle (code col. B-C) | Sattelverkleid. (C. Farbe B - C) | Rev. sillin (cod. col. B-C) B
6 | 8AD0 89884 1 | Riv. sella(cod. col. B - C) Saddie cover. {zol.code B - C) | Revel. selle (code col. B-C) | Sattelverkleid. (C. Farbe B - C) | Rev. sillin (cod. ¢oi. B - C) )
6 | 8000 81384 1 ! Riv. sella(cod. col. D) Saddle cover. (col.code D) Revel. selle {code cal. D) Sattelverkleid. (C. Facbe D) Rev. sillin (cod. col. D) J
7 | 800CG69 ’549 1 | Fosettaelastica Spring washer Rondelle élastique Federscheibe Arandela elastica ;
8 | 8000 18043 2 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junta de goma ]
9 { 80A0 76030“\_‘ 1 | Pannello destro (cod. coi. A) | R.H. panel (col. cod. A) Panneau, D. (cod. col. A) Streifen. R. (Cod. Farbe A) Panel der. (cod. col. A)
9 | 80E076030 *! 1 | Pannello destro (cod. col. B) | R.H. panel (col. cod. B) Panneau, D. (cod. col. B) Streifen. R. (Cod. Farbe B) Penel der. {cod. col. B)
9 | 80DC 76030 {* . 1 | Pannello destro (cod. col. C) | RH. paisel (col. cod. C) Panneau, D. (cod. col. C) Streifen. R. (Cod. Farbe C) Panel der. {cod. col. C)
9 | 80F0 76030 1 Pannelio destro (cod. col. D) | R.H. panel {col. cod. D) Panneau, D. (cod. col. D) Streifen. R. (Cod. Farbe D) Panel dex. (cod. col. D)
10§ 80A0 76023 r? Pannello sinistro (cod. col. A) | L.H. panel (col. cod. A) Panneau, G. (cod. col. A) Streifen. L. (Cod. Farbe A) Panel izq. (cod. col. A}
10 | 80E0 76029 i Pannello sinistro (cod. col. B) | L.H. panel (col. cod. B) Panneau, G. (cod. col. 8) Streifen. L. (Cod. Farbe B) Panel izq. (cod. col. B)
10| 80D0 76029 1 "'$?annello sinistro (cod. col. C) | L.H. oanel (col. cod. C) Panneau, G. (cod. col. C) Streifen. L. (Cod. Farbe C) Panel izq. (cod. col. C)
10 | 80F0 76029 1 Pannello sinistro (cod. col. D) 1 L.H. panel (col. cod. D) Panneau, G. (cod. col. D) Streifen. L. (Cod. Farbe D) Panel izq. (cod. col. D)
11| 800062727 2 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
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PANNELLI LATERALI, PARAFANGHI, SELLA - SIDE PANEL, FENDERS, SEAT
PANNEAU, GARDE-BOUES, SIEGE - STREIFEN, KOTFLUGEL, SATTEL
PANELES, GUARDABARROS, SILLIN

Rondelle

Note {Pos. N. Cod Qu Vahatd
E Wl e |&n Vakaas
Pl e o5 | DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINASION Vrond
E |12] 8AC069430 | 1 | Parafango post. (cod. col. A) | Rearmudguard (col. cod. A) | Gardeboue amiere (cod. col. A) | Hint. Kotfluegel (Cod. Farbe A) | Guarda-barros tras. {c. col. A) o
12| 8080 83851 1 | Parafango post. {cod. col. A) | Rear mudguard (col. cod. A) | Gardeboue amiere {cod. col. A) | Hint. Kotfluegel (Cod. Farbe A) | Guarda-barros tras. (c. col. A)
E |12| 8AF069430 | 1 | Parafangopost {cod. col. B) | Rearmudguard (col. cod. B) | Gardeboue arriere (cod. col. B) { Hint. Kotfluegel (Cod. Farbe B) | Guarcia-barmos tras. (c. col. B)
12 | 80C0 89851 1 | Parafango post. {cod. col. B) | Rear mudguard (col. cod. B) | Gardeboue arriere (cod. col. B) | Hint. Kotfluegel (Cod. Farbe B) | Guarda-barros tras. (c. col. B)
E |12| BAE069430 | 1 | Parafangopost. {cod. col. C) | Rear mudguard (col. cod. C) | Gardeboue arriere (cod. col. C) | Hint. Kotfluegel (Cod. Farbe C) | Guarda-barros tras. {c. col. C)
12| 80DC 89851 | 1 | Parafangopost (cod. col. C) | Rear mudguard (col. cod. C) | Gardeboue ariere (cod. col. C) | Hint. Kotfiuegel (Cod. Farbe C) | Guarda-barros tras. (c. col. €)
12| 8000 89851 1 | Parafango post. {cod. col. D) | Rear mudguard (col. cod. D) | Gardeboue armiere (cod. col. D) | Hint. Kotfluege! (Cod. Farbe D) | Guarda-barros tras. (c. col. D)
14| 8000 62727 4 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
15] 800069148 1 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pame
17 ; 8000 69429 2 | Boceola Bushing Douile Buchse Casquillo
18| 800062729 | 2 lVite Screw ‘Vis Schraube Tomillo
21| 800069429 | 4 |Bussola Bushing Douille Buchse Manguito
22| 800045495 | 4 |Bussocia Bushing Doulle Buchse Manguite
23| 30002 56359 4 | Roseita Washer Scheibe Arandela
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SERBATOIO/ CONVOGLIATORI- GAS TANK/ PANEL

wre - sm 125/ 98-99 RESERVOIR/ FLANC - KRAFTSTOFFBEHALTER/ FLANKE

DEPOSITO/LATERAL
o |Pos. K. Coct {cm v
% AR i
'W: %Q%‘o!g -‘ég: DENDMINAZONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION \?‘..:";,
1] 800079198 | 1 | Serbatoio carbwante (1 12) Fuel tank {{ 12) Réservoir a carburant (1 12) | Tank (1 12) Depdsito gasolina (1 12)
2 | 6ON104134 | 1 |Vie Screw Vis Schraube Tomillo
3| 800066238 | 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador
4 | BADO67545 | 1 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo
51 800069036 | 1 |Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador ~
6 | 8000 87801 1 { Convogliatore SX {cod. col. A} | L. side panel (col. code A) Flanc G. (code col. A) Flanke L. (Code Farbe A) Lateral |. (cod. col. A) -
6 | 80D087301 | 1 | Convogliatore $X {cod. col. B) | L. side panel (col. code B) Flanc G. (code col. B) Flanke L. (Code Farbe B) Lateral 1. (cod. col. B) ﬂ
6 | 80C087801 | 1 | Convogliatore $X (cod. col. C) | L. side panel (col. code C) Flanc G. (code col. C) Flanke L. (Code Farbe C) Lateral I. (cod. col. C) N
6 | 80E087801 | 1 { Convogliatore SX (cod. col. D) |L. side panel {col. code D) Ranc G. (code col. D) Fianks L. (Code Farbe D) Lateral 1. (cod. col. D) - '4
7 | 800056381 | 1 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta ‘ o
8| 800075467 | 1 | Tappo Plug Bouchon Verschiuss Tapbn. s
9| 800062725 | 2 |Vite Screw Vis Schraube 1 Tomilio {
10| 800045495 | 2 | Bussola Bushing Douile Buchse Manguito -
111 800077627 | 2 |Bussola Bushi Douilte Buchse Manguito B
12| 800062726 | 2 |Vie Screw Vis Schraube Tomilo
13| 8000 66360 1 | Condotto benzina Fipe Tuyau Rohr Tubo
14| 8000 19922 | 2 | Fascetta Spilit ring Anneau ressort Sprengring Anilloelastico
15{ 800037745 | 2 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo
16| 800038748 | 1 | Fitrobenzina Fuel filter Fiitre essence Benzinfilter Filtro gasolina
17| 800001199 | 1 | AnelloOR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR
18| 800043592 | 1 | Rubinetiocompleto Cock assy Rabinet compl. Kraftstoffabn, Kpl. Llave de pasocompl.
19| 8000 69048 1 | Tampone Pad Tampon Stopfen Tampon
20| 800041240 | 2 |Vite Screw Vis Schraubz Tormiflo
21] 800040813 | 2 | Tampone Pad Tampon Stopfen Tampon
22| 800087802 | 1 | Convogliatore DX {cod. col. A) | R. side panel (col. code A) Flanc D. (code col. A) Flanke R. (Code Farbe A) Lateral D. {cod. col. A)
22| 80D087602 ; 1 | Convogliatore DX (cod. col. B} | R. side panel (col. code B) Fianc D. (code col. B) Flanke R. (Code Farbe B) Lateral D. (cod. col. B)
22| 80C087802 | 1 | Convogliatore DX {cod. col. C} | R. side panel (col. code C) Flanc D. (code col. C) Flanke R . (Code Farbe C) Lateral D. (cod. col. C)
22| 80EC 87802 | 1 | Convogliatore DX {cod. col. D) | R. side panel (col. code D) Flanc D. (code col. D) Flanke R . (Code Farbe D) Lateral D. (cod. col. D)
23] 8006 45495 | 4 | Bussola Bushing Douifle Buchse Manguito
24 800036467 | 4 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo ,
25| 880038752 | 1 | Tubetto siiato Battexy breather pipe Event batterie Batterieontiifter Tubo de purge bateria =
26 | 8000 69035 1 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistick Junta de goma
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JAVOLA SCARICO - EXHAUST SYSTEM
wre - sm 125/ 98-99 TABLE TUYAU D'’ECHAPPEMENT - AUSPUFFROHR
TABLA TUBO DE ESCAPE
Notes; N Nr Jocs Cte Validué
m ?f Cng?a’; "c"i; | DENCMINAZCNE NAME DESIGNATION BESHRAEIBUNG DENOMINACION fuﬂ"é’&
1 | 800062341 2 1 Molla Spring Ressort Feder Resorte
2 | 8A0023186 | 1 !AnelloOR O-Ring Bague OR O-Ring AnilloOR
3| 8C0073541 | 1 | Rosetta Washer Rondelle . Scheibe Arandela
4| 800066279 | 2 |Molla Spring Ressort Feder Resorte
51 800069234 | 1 | Gommino Rubber pad Piece caoutchouc Gummistiick Junta de goma
6 | BADD 67545 1 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
7| 151374301 | 1 | Rosetta Washer Rondetle Scheibe Arandela
8| 151410702 | 2 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistick Junta de goma
9 | 800070379 | 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador
10| 151341401 2 | ommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junta de goma
11| 8000 88546 1 | Sllenziatore Exhaust silencer Silencieux d'éch. Schalldampfer Silenciador
12| 60N401050 | 4 |Vie Screw Vis Schraube Tomillo
131 800090185 1 | Rivastimentointemo Covering Revetement Verkleidung Revestimiento
14| 800076651 | 1 | Tubo forato Pipe Tuyau Rohr Tubo
15§ 8AD0 63842 1 | Anello OR O-Ring Bague OR O-Ring AnilloOR
16 | 8GA069228 | 1 | Tubo anteriore Pipe Tuyau Rohr Tubo
171 800062725 | 1 |Vite Screw Vis | Schraube Tomillo
18| 800045499 | 2 | Rosettapiana Washer Rondelle Scheibe Arandele
19| 800069113 | 1 | Antivibrante Silent-block Antivibration Schwingungsdampfer Anti-vibrador
20| 800062726 | 1 |Vite Screw Vis Schraube Tomillc
21| 800062730 | 1 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo. -
22| 8ADO 70379 1 { Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador
23| 800688547 | 1 | Tubodi scarico Exhaust pipe Tuyau d'échapp. Auspuffrohr Tubo de escape
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FRENO IDRAULICO ANTERIORE - FRONTHYDRAULIC BRAKE

wre - sm 125/ 98-99 FREIN HYDRAULIQUE AVANT - VORTERBREMSE
FRENO HIDRAULICO DELANTERA

(Pos. N. Coa cn
Y| Sow |ou
1 | 8000 76024 1 | Pompa comando freno ant. Brake pump Pompe frein Bremspumpe Bomba freno
2 | 8000 79067 1 ileva Lever Levier Hebel Palanca
3] 800079066 | 1 | Cavaliotio U-bolt Cavalior Bigelbolzen Cabaliels
4 | 8000 79069 1 | Kittappo Plug kit Bouchon kit Verschluss Gruppe Kit tapon
51 800079070 | 1 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo -
61 800021480 | 4 | Roseta Washer Rondelle Scheibe Arardiela
7] 800057155 | 2 |Vie Screw Vis Schraube Tomillo
8 | 8AD076025 | 1 | Tubo mandata olio Pipe Tuyau Rohr Tubo
9 | 800057167 | 1 | Guidacavo Cable guide Guide cible Kabetflhrung Gulitable
10| 8A0067997 ; 1 |\vile Screw Vis Schraube Tomillo
11] 8A0085998 | 1 | Pinzafreno Brake caliper Etrier frein Bremssattel Pirza
12| 800062733 | 2 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo ,
131 900058378 | 1 | Specchio retrovisore compi Driving misror Rétroviseur Ruckspiegel Espsjo relrovisor
14| 8000 71445 1 | Oliofreni Brake oil Huile frein Bremsol Aceite freni
15{ 800079071 | 1 | Interruttore stop Stop switch interrupteur stop Stopschalter Interruplor stop
16| 800049654 | 1 | Obo Inspection plug Capuchon de inspection Stopfen Portika
17| 800074181 | 1 | Coppiapastigie Pads pair Paire plaquelies Bremsbelagpaar Pareja pastillas
18] 8600085995 | 1 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo
19| 800060404 | 1 | Spugo Spurgo Drain - Entieorung Fuga B
21] 800079065 | 1 | Moafamierino Spring-steel ciip Ressot Feder Rresorte -
221 800079066 | 1 | Culhe Boots Poussiers haube Gomo
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RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL

@ wre - sm 125/ 98-99 ROUE AVANT - VORTERRAD
RUEDA DELANTERA
_ ta Validita

S e

Pos. m gﬁ DENOMINAZIONE NAME DES!IGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION ﬂ‘is?z
Inw| 1 | 8000 1 | Pneumatico {90/90 - 21%) Tyre (90/90 - 217) Pneu (90/90 - 21%) Reifen (90/90 - 21%) Neumatico (90/90-21%) |- . ~ 7
NS | 1 | 8000 88675 1 | Pneumatico (120/70 - 17°) Tyre (120/7G - 17) Pneu (120/70 - 177) Reifen (120/70 - 177) Neumaticc (120/70 - 177)
INW| 2] 800018648 | 1 | Cameradara Air tube Chambre 4 air Luftschlauch Camara de aire con valvula

NS | 2 | 800088739 1 | Camerad'ana Air tube Chambre a air Luftschlauch Camara de aire con valvula
W | 3] 800013346 | 1 | Fascia copriraggi Rim strip Bande Band | Banda
S | 3 | 880082879 1 | Fascia copriraggi Rim strip Bande ‘ Band Banda |
W | 6 | 800075342 1 | Cerchio (1,6 x 21") Rim (1,6 x 21" Jante (1,6 x 21%) Felge (1,6 x 21 1Uanta (1,6 x21%) - -

(WA| 6 | 800091524 1 | Cerchio (1,6 x 21%) Rim (1,6 x21%) Jante (1,6 x 21%) Felge (1,6 x 21%) Llanta (1,6 x 21%) _
S | 6] 9800083673 | 1 | Cerchio(3.5x17") Rim (35x 17" Jante (3,5x 17°) Felge (35x 17" “|Uanta (35x17) -

SA | 6 | 800091525 1 | Cerchio (3,5 x 177) Rim (3,5x 177} Jante (3,5 x 17%) Felge (3,5x 17") Llanta (3,5 x 17%) -
W | 7 | 800065285 | 18 | Raggio destro Spoke R. Bras D. Speiche R. Radio der. B
S |7} 800088672 | 18 | Raggio destro Spoke R. Bras D. Speiche R. Radio der.

- IW | 8] 800061014 | 18 | Raggio sinistro Spoke L. BrasG. - Speichel. ‘| Radio izq,
S | 8| 800088671 | 18 | Raggiosinistro Spoke L. BrasG. Speiche L. Radio izq. o
9 | 69N429004 | 36 | Nipplo Nipple Nipple Nippel Nipple s
10 | 8AD0 65286 1 | Mozzo compieto Hub assy Moyeau compl. Radnabe, Kpl. Cubo compl.
11| 800065288 | 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick | Separador
12| 1516 21501 1 | Portadistanziale Spacer holder Porte-entretoise Abstandstuckhalter Porta-distancial
13| 800043426 | 2 | Cuscinetioa sfere Ball bearing Roulement a billes Kugellager Cajinetede bolas
(215x@42x13 mm) {215x@42x13 mm) (215xD42x13 mm) (915x@42x13 mm) (215x242x13 mm)
141 800051963 | 1 | Anello irascinatore Ring Bague Ring Anillo
15| 8000 51957 1 | Anello di tenuta Seal ring (840x250x4 mm) ‘Bague d'étanchéité Dichtungsring (240x@50x4 mm}| Anillo de retencion
(040x250x4 mm) (240x250x4 mm) | | (240x@50x4 rrm)
16] 800073226 | 1 |Disco freno (@250 mm) Brake disc (2260 mm) Disgue frein (9260 mm) ‘Bremsscheibe (@260 mm) Disco freno (@260 mm) N
17| 8AD055241 | 6 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo b
18| 8000 65289 1 | Pemo ruota Pin Pivot Bolzen Pemo rueda
19| 800048773 | 1 |Vite Screw. Vis Schraube Tomillo e
8000 48772 1 | Rosettapiana Washer Rondelle Scheibe Arandela
21} 8000 65573 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador
22 | 8AD0 65572 1 | Coperchic parapolvere Dust cover Pare poussiére Staubdeckel Tapa retencion polvo
23] 8A0062129 | 3 | Vite Screw Vis Schraube Tomilio |
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TAVOLA

RUOTA POSTERIORE - REAR WHEEL

SRR T S R R R AT TR TN IR, L A N T

R A A L

wre - sm125/98-99 | “Thsle ROUE ARRIERE - HINTERRAD
TABLA RUEDA TRASERA
Pos. N. Cod. Qita
¥ Gl e
ng:x (I:\f%oﬁ.r g:gg DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION .
1] 8D0061085 | 1 | Pneumatico (120/90 - 18") Tyre (120/90 - 18") Pnet (120/90-18") .~ [Reifen (120/90 - 18" ‘Neumatico (120/90 - 18")
1 | 8000 88680 1 | Pneumatico (150/60 - 17%) Tyre (150/60 - 17%) Pneu (150/60 - 17%) Reifen (150/60 - 17") Neumatico (150/60 17°)
12| 800005080 | 1 |Cameradaria Air tube Chambreaair .- Luftschlauch | ‘Cémara de aire con véivula
2 | 800051862 1 | Cameradaria Air tube Chambre a air Luftschlauch Camara de aire con valvula
3 | 800001688 | 1 | Fascia copriraggi Rim strip - Bande . . - Band | Banda o .
3'| 880082879 | 1 |Fascia copriraggi Rim strip Bande __ Band Banda
5| 800075341 | 1 | Cerchio (2,15x 18" Rim (2,15 x 18") Jante (2,15 x 18") Felge (2,15 x 18" Lianta (2,15 x 18
5 | 800091527 1 { Cerchio 2,15 x 18") Rim (2,15 x 18") Jante (2,15x 18" Felge (2,15 x 18") Llanta (2,15x18")
| 5| 800082954 | 1 | Cerchio (4,25x 17 Rim (4,25 x 17") Jante (4,25%17") - Felge (4,25 17") Ulanta (4,25 x 17*)
5 | 800091526 1 | Cerchio (4,00 x 17") Rim (4,00 x 17*) Jante (4,00 x 17") Felge (4,00 x 17*) Llanta (4,00 x 17%)
6 | 800055877 | 36 | Raggio Spoke Bras Speiche Radio =
| 6| 800089568 | 18 | Raggio Dx (AJP) R.H. spoke (AJP) Bras D. (AJP) ‘ Speiche Rechte (AJP) Radio derecho (AJP)
6] 800089569 | 18 | Raggio Sx (AJP) L.H. spoke (AJP) BrasG.(AJP] -| Speiche Linke (AJP) | Radio izquierdo (AJP)
6 | 800088677 | 18 | Raggio Dx R.H. spoke Bras D. Speiche Rechte Radio derecho
6 | 800089120 | 18 | Raggio Sx L.H. spoke Bras G. Speiche Linke Radio izquierdo
6 | 800089578 | 18 | Raggio Dx (AJP) R.H. spoke (AJP) Bras D. (AJP) Speiche Rechte (AJP) Radio derecho (AJP)
6 | 800089579 | 18 | Raggid Sx (AJP) L.H. spoke (AJP) Bras G. (AJP) Speiche Linke (AJP) Radio izquierdo (AJP)
7 | 69N429005 | 36 | Nipplo Nipple Nipple Nippel Nipple
8 | 800069165 1 | Mozzo completo Hub assy Moyeau compl. Radnabe, Kpl. Cubo compl,
8 | 8000 89570 1| Mozzo completo (AJP) Hub assy (AJP) Moyeau compl. (AJP) Radnabe, Kpi. (AJP) Cubo compl (AJP)
1 91 8A0064983 | 1 | Distanziale ‘Spacer. Eritretoise - | Distanzstiick Separador
9 | 8B00 64983 1 | Distanziale (AJP) Spacer (AJP) Entretoise (AJP) Distanzstiick (AJP) Separador (AJP)
10 | 8000 55876 1 | Cuscinetto (620x@42x16 mm) | Bearing (220x242x16 mm) Roulement (620x@42x16 mm) | Kugellager (620x@42x16 mm) | Cojinete (220x242x16 mm)
11| 800061064 1 | Porta distanziale Spacer Entretoise Distanzstlck Separador
12| 800064985 | 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanz#tiick Separador. £
12 | 8000 89574 1 | Distanziaie (AJP) Spacer (AJP) Entretoise (AJP) Distanzstiick (AJP) Separador (AJP)
13| 80A019963 | 1 | Rosetta Washer Rondelle - - Scheibe Arandeia
14| 800073225 1 | Disco freno (2220 mm) Brake disc (2220 mm) Disque frein (2220 mm) Bremsscheibe (8220 mm) Disco freno (220 mm)
15| 800055878 | 6 | Vite Screw Vis ‘ Schraube Tomillo
16 | 8000 75703 1 | Corona (Z = 50) Ring gear (Z = 50) Couronne (Z = 50) Kranz (Z = 50) Corona (Z = 50)
|17} 800040796 | 6 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo
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B RUOTA POSTERIORE - REAR WHEEL
wre - sm 125/ 98-9% TABLE ROUE ARRIERE - HINTERRAD
TABLA RUEDA TRASERA
R i
Notes | N. Nr. Code Qte Validaé
m ‘r;g:x %o%eor;r gg; DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION m
18| 800043928 | 6 |Dado. - ) Nut Ferou Mutter Toaca. —
A 119} 8E00 64938 1 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemno
A |19 8D0064938 | 1 | Pemo Pin Pivot | Botzen Pemo ,
20 | 8000 39651 2 | Cuscinetto (220x@42x12 mm) | Bearing (820x@42x12 mm) Roulement (220x242x12 mm) Kugellager (¢20x@42x12 mm) | Cojinete (020x242x12 mm)
20| 8000 39651 1 | Cuscinetto (AJP) Bearing (AJP) Roulement (AJP) Kugellager (AJP) Cojinete (AJP)
21| 800062613 1 { Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
23| 800069163 | 1 | Anelloditenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsting Anilio de retencion
(232x@42x5 mm) (832x@42x5 mm) (232x@42x5 mm) (232x242x5 mm) (832x242x5 mm)
23| 800089573 | 1 | Anello ditenuta (AJP) Seal ring (AJP) | Bague d'étanchéité (AJP) Dichtungsring (AJP) Anillo de refancion (AJP)
(232x@42x4,5 mm) (232xP42x4,5 mm) (232x@42x4,5 mm) (232x@42x4,5 mm) (#32x@42x4,5 mm)
24| 800069164 | 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Saparador
25| 800064863 1 | Ghiera Ring rut _ Embout | Nutmutter Virola
26 | 8000 36357 1 | Anello di tenuta Seal ring . .Bague d'etancheute . Dichtungsring Mllodemtencvon
(225x@35x7 mm) {925x235x7 mm) (225x@35x7 mm) (825x@35x7 mm) (225x@35x7 mm)
27 | 8000 56768 1 | Catena 3/8°x1/4°(114maglie) | Chain 5/8°x1/4*(114 links) Chaine 5/8°x1/4"(114maillon) | Kette 5/8"x1/4"(114Schake) | Cadena S/8°x1/4(114malla)
A 27| 8B00 79785 1 | Catena 5/8°x1/4"(114maglie) | Chain 5/8"x1/4"(114 links) Chaine 5/8"x1/4°(114maillon) | Kette 5/8"x1/4"(114Schake) Cadena 5/8"x1/4'(114malla)
28| 800056767 | 1 | Giunto Coupling Joint Kupplung | Junta
A 128 800079790 1 | Giunto Coupling Joint Kupplung Junta
29| 8000 30052 1 | Anello OR (AJP) O - Ring (AJP) Anneau OR (AJP) O - Ring (AJP) Anillo OR (AJP)
30| 66N0 21272 | 1 | Anello elastico (AJP) Split ring (AJP) Anneau ressort (AJP) Sprengring (AJP) Anillo elastico (AJP)
31| 800089572 | 1 | Anello di tenuta (AJP) Seal ring (AJP) Bague de retenue (AJP) Dichtring (AJP) Anilto de retencion (AJP)
(232x@47x7 mm) (232xD47x7 mm) | (232x247x7 mm) (032xB47x7 mm) (232xD47x7 mm)
32| 800015659 | 1 | Cuscinettio stagno (AJP) Bearing (AJP) Routemént (AJP) Lager (AJP) Cojinete (AJP)
(220xP47x14 mm) (220xD47x14 mm) (920x247x14 mm) (220xD47x14 mm) (220x@47x14 mm)
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OrVOLR. CONTACHILOMETRI, LIBRETTO USO E MANUTEN. AVV. ACUSTICO- SPEEDOMETER, OWNER’S MANUAL,
wre - sm 125/ 98-99 TABLE HORN, COMPTE-KILOM., EMPLOID’ENTR., SIGNAL ACOUS. - TACHOMETER, BETRIEBSANLEITUNG,
TABLA BREMS, SCHEIBESCHUTZ, HUPE - CUENTA-KILOMETROS, FOLLETO DE INSTRUCC., AVISADORACUSTICO
No' - |Pos. N. Cog Q| y——
AR i
'rg:: ?f C&c’dée::’ g?: DENDMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION v&d:a’z
1 | 8AA065340 | 1 | Guidatrasmissioni Cable Cable Kabel Cable
2 | 800060033 | 4 |Lampadina(12V-2W) Lamp {12V - 2W) Lampe (12V - 2W) Lampe (12V - 2W) Lamparilia (12V - 2W)
3 | 800088545 1 | Ass. contachilometn Speedometer assy Compteur-km. compl. Tachometer kpl. Cuenta-kildmetros compl.
4 | 800069428 1 | Piastra Plate Plaque Platte Placa
5| 800071759 | 1 | Trasmissione contachilometri | Speedometer cable Céble compteur - km Tachokabel Cable cuenta-kilometros
W | 6 | 800065238 1 | Rinvio contachilometri Odometer transm. Renvoi compte-km. Vorgelege Kilometerzahler Reenvio cuenta-kilometros
S | 6 | 8A0088386 | 1 | Rinviocontachilometri Odometer transm. Renvoi compte-km. Vorgelege Kilometerzahler | Reenvio cusnta-kilometros
7 | 8000 88648 1 | Piastra Plate Plaque Platte Placa
8 | 800062651 | 2 | Antivibrante Silent-block Antivibration Schwingungsdampfer Anti-vibrador
9 | 800025053 | 2 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador )
10| 800072648 | 2 | Gommino Rubber pad Piece caoutchouc Gummistilck Junta de goma
11} 800040718 | 1 | Dado Nut Ecreu Muttes Tuerca
12 800061313 | 2 |Dado Nut Ecrou Mutter 1 Tuerca
13| 8B0066525 | 1 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo
14| 8000 62726 1 | Vite Screw Vis | Schraube Tomillo
15| 8AA070581 | 1 |Fascetta Clamp Collier Schelle Banda
16| 880066525 | 1 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo
17| 6IN115192 | 1 |Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
18| 800067997 | 1 |Vite Screw Vis Schraubez Tornitio
i 19| 800075836 1 | Avvisatore acustico Hom Signal acoustique Hupe Avisador acustico
800020602 | 3 |Lampadina (12V - 1,2W) Lamp (12V - 1,2W) Lampe (12V - 1,2W) Lampe (12V - 1, Lamparilla (12V - 1,2W)
21| 800088543 | 1 | Cavi Cable Cable Kabel Cable
22} 800060969 | 1 |Roseita Washer Rondefie Scheibe Arandela
800075477 | 1 |Cavi Cable Cable Kabel Cable
24| 800074259 | 1 | Interm. accensicne complelo | Ignition switch assy Interrupteur pour allum. comp. | Schalter, Kpl. interruptor encendido compl.
800074258 | 1 | Ghiera Ring nut Embout Nutmutter \Virola
26| 800050569 | 1 | Distanziale Spacer Entreloise Distarzstuck Separador
27| 900138210 | 1 | Chiave grezza Raw kev Cléf primitive Schidssed Liave
30| 800077739 | 1 | Chiave (16-21 mm) Key (16-21 mm) Cléf (16-21 mm) Schiiissel (16-21 mm) Uave (16-21 mm)
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IMPIANTO ELETTRICO, PORTATARGA, PORTANUMERO - ELECTRIC SYSTEM, PLATE HOLDER,

wre - sm 125/ 98-99 NUMBER HOLDER - INSTALLATION ELECT., PORTE-BALAI, PORTE-NOMBRE - ELEKTR. ANLAGE,

SCHILDTRAEGER, NUMMERTRAGER - INSTALAC. ELECTR., PORTA-MATRICULA, PORTA NUMERO

Pos. N. Cot ot § ! Vakaith
E N | Telose |an Yoy

f:-'::'.‘ %“&:' e 5a | DEnOMNAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION m
1 { 62N1 15543 | 2 | Rosettapiana Washer Rondelle Scheit:e Arandela
2 | 800075476 | 1 | Gruppo principale cavi Cable assy Cables compl. Kabel Kpl. Grupo principal cables
3| 800070277 | 1 | Cavoposteriore Cable Cable Kabel Cable
4 | 8000 72494 1 | Passacavo Faidead Passe-cable Kabelflihrung Prensa-cabia
51800071578 | 4 | Fascelta - Clamp Collier Schelle Banda
6 | 800042946 | 1 | Lampada (12V-55/60W) Lamp (12V-55/60W) Lampe (12V-5S/60W) Lampe (12V-55/60W) Lamparilla (12V-55/60W)
7 | 8000 66479 1 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta
8] 800062728 | 2 |Vite Screw Vis Schraube Tomilio
9 | 800036727 | 1 |Lampada(12V-3W) Lamp (12V-3W) Lampe (12V-3W) Lampe (12V-3W) Lamparilla (12V-3W)

10| 880069425 | 2 | Bussola Bush Douille burhse Manguito

11} 800065555 | 1 | Fanale posteriore completo Tail light Feux demiere Hintene:chte Faro trasero

12| 800066480 | 1 |Lente - Lens Loupe Linse Lente o
13| 800018245 | 1 | Lampada (12V-521W) Lamp (12V-521W) Lampe (12V-5/21W) - Lampe (12V-521\\) Lemparilla (12V-5/21W) g
14} 300066482 | 2 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo B
15| 800049887 | 1 | Coperchietto Cover Couvercie Deckei’ Tapa -3
16| 800062415 | 2 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Sep.crador o
17| 800040719 | 2 | Dado Nut | Ecrou Mutter Tuerca B
18| 8000 40719 2 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca

19| 800062730 | 2 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo

20| 800050808 | 1 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junta de goma

21) 800047472 | 4 |Fusbile Fuse Fusible Sicherung Fusible

221 800070280 | 1 { Gruppo ottico completo Optical group Groupe oplique Optische Gruppe Grupo aptico

22| 800087562 | 1 | Gruppo ottico complelo Optical group Groupe optique Optische Gruppe Grupo dptico

22| 800090197 | 1 | Gr. ottico compl. (AUS, J, GB) | Optical group (AUS, J, GB) Groupe optique (AUS, J, GB) | Optische Gruppe (AUS, J, GB) | Grupo optico (AUS, J, GB)

23] 800070634 | 2 | Distanziale Spacer Entretoise Distarestick Separador

24 | 8000 70282 1 { Cufhain gomma Boot Foussiére Gummihaube Gorro de proteccion en goma

25| 800087060 | 1 | Cupoiino (cod. col. A) Fairing (col. coce A) Carenage (code col. A) Verkleidung (Code Farbe A) | Cupula (cod. col. A)

25| 80D087060 | 1 { Cupolino (cod. col. B) Fairing (col. code B) Carenage (code col. B) Verkieidung (Code Farbe B) | Cupula {cod. col. B)

25] 80E087060 | 1 | Cupohino (cod. col. C) Fairing (col. code C) Carenage (code col. C) Verkieidung (Code Farbe C) | Clpula (cod. col. C)

25| 80C087060 | 1 | Cupolino (cod. col. D) Fairing (col. code D) Carenage (code col. D) Verkleidung {Code Farbe D) | Cputa (cod. col. D)

26| 800042274 | 1 | Regolatore Regulator Reguiateur Regler Reguiador
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wre ~- s 125/ 98-99

IMPIANTO ELETTRICO, PORTATARGA, PORTANUMERO - ELECTRIC SYSTEM, PLATE HOLDER,
NUMBER HOLDER - INSTALLATION ELECT., PORTE-BAL Al, PORTE-NOMBRE - ELEKTR. ANLAGE,
SCHILDTRAEGER, NUMMERTRAGER - INSTALAC. ELECTR., PORTA-MATRICULA, PORTA NUMERO _

5 Cod T Vst
sav | i LS m“““.;'
as g:x iaz:c; gg: DENININAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENCMINACION Vahdez
27| 800042926 | 1 | Potalampada Lamp holder Douille Lampenfas~ 3 Porta-lamparilla
28] 800088135 | 1 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta
.129] 800056444 | S | Fascetta Clamp Collier Schelle Banda
E* |30] 6A0066223 | 1 | Staffa Bracket Etrier Buegel Brida
|30| 800562700 | 1 |Stafla Bracket Etrier Buegel Brida 2
E* |31} 300062727 | 2 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo
32| 8ADCE9429 | 2 | Bussola Bush Douike Buchse Manguito
33| 800058207 | 1 |Passacavo Fairlead Passe-cable Kabetfihrung Prensa-cable )
34) 800042272 | 1 |Bobina Cail Bobine Zundspule Bobina |
35 800073834 | 1 | Cataciottro Reflector Catadioplrique Ruckstrahler Catafaros _
3| 800062727 | 2 |Vite Screw Vis Schraube Tomilo 1
E* |37] 800070238 | 1 | Paraspruzzi (CH,D) Rear end (CH,D} Terminal (CH,D) Hinterkiff {CH,D) Para rociada (CH,D) -
37| 800089969 | 1 | Paraspruzzi {CH,D) Rear end (CH,D) Terminal (CH,D) Hinterkifi (CH,D) - | Para rociada (CH,D) -
E* | 38| 800062726 | 2 :Vite(CH,D) Screw (CH,D) Vis (CH,D) Schraube (CH,D) Tomilio (CH,D)
E* |39 800044240 | 2 | Dado(CH,D) Nut (CH,D) Ecrou (CH,D) Mutter (CH,D) Tuerca (CH,D) i
E* |40 800C70279 | 1 |Piastra(CH,D) Plate (CH,D) Plaque (CH,D) Piatte (CH,D) Placa (CH,D)
41] 8000454% | 2 | Catadiotiro(CH,D) Reflector (CH,D) Catadioptrique (CH,D) Ruckstrahler (CH,D) Catafaros (CH,D)
42| 800058400 ! 1 | Pontafusiil Fuses biock Bloc fusib'e Sicherungblock Bloque fusible
43| 8000 40717 2 | Dado Nut Ecrou - Mutier Tuerca
44) 62N115547 | 2 | Rosetta Washer Rondelie Scheibe Arandela
{45] 800062727 | 2 |Vie Screw Vis Schraube Tomillo
46| 300059394 | 1 | Centrafina Eletronic device Dispositif eletronic Zundelektronic Centralita electronica
47 { 8000 62725 1 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
48| 800073114 | 1 | Accumuatore Batte:y Batterie Batterie Bateria
49 8AD067997 | 2 |Vite Screw Vis Schraube : Tomillo 4
50| 8AODS7446 | 1 | Candeia (NGK BRYj Spark plug (NGK BR9) Bougie (NGK BR9) Zundkerze (NGK BR9 Bujia (NGK BR9)
A |50] 806088759 | 1 | Candela(Champion QN 84) | Spark plug (Champion QN 84) | Bougie (Champion GN84) | Zundkerze (Champion QN 84) | Bujia (Champion QN 84) ]
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TAVOLA

IMPIANTO ELETTRICO, PORTATARGA, PORTANUMERO - ELECTRIC SYSTEM, PLATE HOLDER,

8AF069430, BAE069430.

8AE069430.

8AE(69430.

8AE069430.

wre - sm 125/ 98-99 D?g}:a_"g'éa NUMBER HOLDER - INSTALLATION ELECT., PORTE-BALAI, PORTE-NOMBRE - ELEKTR. ANLAGE,
TABLA SCHILDTRAEGER, NUMMERTRAGER - INSTALAC. ELECTR., PORTA-MATRICULA, PORTA NUMERO

ol no | Cosene | on Vel
Notes ] N. Nr. Code Qe Vaiidté

;‘:? %odgoﬁr gg; DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION :

51} 800090877 1 | Pipetta Ppette Pipelte Pipette |Ppa

52| 800090582 1 { Cavo Cable Cable Kat; i Cable

53| 800047467 | 1 | Fusbile Fuse Fusible Sicherung Fusible

55| 800062727 | 2 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo

56| 800044240 { 1 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca

57| 80008769 1 | Piastrina Plate Plaquetia Platte Placa

58| 8A00 67997 1 | Vite Screw Vis Schraube Tomiflo

E Fino ad esaiximento parafanghif To fell out rear fenders A finir garde boue ariere Erschdpfung hint. kotfluegel A agotamiento garde-bamos

postericii SAC069430, BAC069430, BAF069430, 8AC069430, BAF069430, 8AC069430, BAF069430, 8AC069430, BAF069430,

SAE069430.
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J;Avg& FRECCE - BLINKER
wre - sm 125/ 98-99 TABLE CLIGNOTANT - BLINKER
[:) TAGLA INTERMITENTE
Pos. & T Cta Viadchth
el | el S oo
Notms Sﬁ:‘ %o%'u:r g?a DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHAEIBUNG DENOMINACION sz
E | 1] 800070028 | 1 |intermitienza Flash device Intermitence Blinkgeber Intermitencia
1| 800088173 1 | infermittenza Flash device Intermitence Blinkgeber Inlermitencia
E | 2| 800070031 | 1 |Supportoelastico Support Supoort Halterung Soporte Ut
2 1 8000 88259 1 | Supporto elastico Support Support Halterung Soporte
3| 800062728 | 2 |Wite Screw Vis Schraube Tomilio
3| 8BO067545 | 2 ! Vite (AUS) Screw (AUS) Vis (AUS) Schraube (AUS) Tomillo (AUS)
4| 800044240 | 4 | Dade Nut Ecrou Mutter Tuerca
5 | 800045495 | 2 | Bussola Bush Douitle Buchse Manguito
6 | 8000 88336 1 | Indicatore anteriore dx. R. blinker Clignotant D. avant Vordere Blinker R. | Intermitente D. delantero
¢ 7 | 800073591 4 ! lLente Lens Loupe Linse Lente
9 | 800036726 | 4 |Lampada(12V - 10W) Lamp (12V - 10W) Lampe (12V - 10W) Lampe (12V - 10W) Lamparilla (12V - 1CW)
10| 800062728 ;| 2 | Vie Screw Vis Sghraute Tomillo 7
11| 800088337 | 1 | Indicatore anteriore sx, L. biinker Clignotant G. avant Vorders Blinker L. Intermitents 1. delaritero s
17 | 8000 75480 1 | Commutatore compl. Switch compl. Commutateur compl. Kombischaiter kpl. Conmutador compl. ,
A |17] 800090583 | 1 | Commutatore somp!. Switch compl. Commutateur compl. Kombischalter kpl. Conmutador comp. <ol
17| 800092149 | 1 | Commutatore comgd. (J) Switch compl. (J) | Commutateur compt. (J) Kombischalter kpl. (J) Conmutador comgs. (J) |
125} 800088334 |+ | indicatore posteriore dx. RearR. biinker Clignotant D. arriere Hintere Blinker R. Intermitente D. Trasero ji'.‘f
26| 800088335 1 1 Indicatore posteriore sx. Rear L. blinker Clignotant G. amiere Hintere Blinker L. Intermitente |. Trasero
28| 8000 73592 4 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
29| 800056355 | 2 | Roseila Washer Rondelle Scheibe Roseta
30| 8D0069634 | 2 | Distanziale (AUS) Spacer (AUS) Entreloise (AUS) Distanzstiich (AUS) Separador {AUS)
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J&ng DECALCOMANIE (codice colore A) - TRANSFER (colour code A)
wre - sm 125/ 98-99 TABLE DECALCOMANIES (code coleur A) - VERKEIDUNG (Code Farbe A)
o CALCOMANIAS (codigo color A)

. Cod 1 | Validith
':‘g:s;: gg’:‘ i?dce;f' ggg DENCMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION an::cui’gz
W i 1| 800087194 1 | Kitadesivi Trims kit Gr. décal. Hinterabziehbild Gruppe Kit adhesivo :

S | 1| 800088670 1 i Kitadesivi Trims kit Gr. décal. Hinterabziehbild Gruppe Kit adhesivo
2 | 800087682 | 1 | Decal per portafaro Trancfer Decalcomanie Abziehbild | Calcomania. -
3 | 800088317 2 | Decal per parafango Transfer Decalcomanie Abziehbild Calcomania
4| 800088000 | 1 | Decal perconvogliatore Dx | R H. transfer Decalcomanie D. R. abziehbild - Calcomania derecha
5 | 8000879589 1 | Decal per convogliatore Sx L.H. transfer Decalcomanie G. L. abziehbild Calcomania izquierda
6 | 800088319 | 1 |Decal perfianchetto Dx R.H. transfer Decalcomanie D. R. abziehbild Calcomania derecha
7 i 800088320 1 | Decal per fianchetto Sx L.H. transfer Decalcomanie G. L. abziehbild Calcomaniaizquierda
W | 8 800089539 | 2 |Adesivo perforcellone Transfer Decalcomanie Abziehbild Calcomiania
S | &6 | 800089536 2 | Adesivo per forcellone Transfer Decalcomanis Abziehbild Calcomania
9 | 8000 83688 1 | Decal per fianchetto Sx L.H. transfer Decalcomanie G. L. abziehbild Calcomania izquierda
10| 800088683 | 1 | Decal perfanchetto Dx R H. transfer Decalcomanie D. R. abziehbild Calzomania derecha
11| 800088316 | 1 | Decal perparafango Transfer Decalcomanie - Abziehbild ~ |Cakomania”
12| 80A08937% | 2 | Decal"CATALYTIC" "CATALYTIC" transfer Décal. "CATALYTIC" Abziehbild"CATALYTIC" Calcomania“CATALYTIC"
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OVOLA DECALCOMANIE (codice colore B) - TRANSFER (colour code B)
wre - sm 125/ 68-8g TABLE DECALCOMANIES (code coleur B) - VERKEIDUNG (Code Farbe B)
kD, CALCOMANIAS (cddigo color B)
Note |Pos. N. Cod. Q.ta Validith
Nees| N | Nrcess | o Vaidts
I:Ilgtr:: Sdo:x ?\I?%eoz‘.r ggg DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHR:i3UNG DENCMINACION \g'iligiegz
W | 1| 8000839454 1 | Kitadesivi - | Trims kit Gr.décal. - Hinte: s.iehbild Gruppe Kit adhesivo '
S { 1| 800089460 1 | Kitadesivi Trims kit Gr, décal. Hiiiterabzihbild Gruppe Kit adhesivo
2 | 80A089384 | 1 | Decal per portafaro Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania
3 | 80A0 89386 1 | Decal per parafango Transier Decalcomania Abziehbild Calcomania
4 | 8000 89450 1 | Decal per convogliatore Dx R.H. transfer Decalcomania D. R. abziehbild ~ | Calcomania derecha
5 | 8000 89451 1 | Decal per convogliatore Sx L.H. transfer Decalcomania G. L. abziehbild Calcomania izquierda
6 | 800089452 | 1 | Decal perfianchetto Dx R.H. transfer DecalcomaniaD. R. abziehbild , Calcomania derecha
7 | 8000 89453 1 | Decal per fianchetto Sx L.H. transfer Decalcomania G. L. abziehbild Calcomania izquierda
W | 8| 800089539 | 2 | Adesivo per forcellone Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania
S | 8 | 800089536 2 | Adesivo per forcellone Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania
10 | 80A0 89393 1 | Decal per parafango Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania
11| 80A0 89392 1 | Decal per parafango Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania
12| 80B0 89379 | 2 | Decal"CATALYTIC" *CATALYTIC" transfer Décal "CATALYTIC Abziehbild"CATALYTIC" Calcomania"CATALYTIC"
13 | 80A0 89385 1 | Decal per portafaro Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania
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DECALLCOMANIE (ébdice colore C) - TRANSFER (colour code C)

TAVOLA
wre - sm 125/ 98-99 OTABLE DECALCOMANIES (code coleur C) - VERKEIDUNG (Code Farbe C)
TAGLA CALCOMANIAS (codigo color C)
Note |Pos. N. Cod. Qa Validith
s | gl | oy Ve
m 3::( %Odceogr gﬁgg DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINAGION VG‘.:,"',
W | 1] 800089455 | 1 | Kitadesivi Trims kit Gr. décal. Hinterabziehbild Gruppe Kitadhesivo~ A
S | 1| 800089461 1 | Kit adesivi Trims kit Gr. décal. Hinterabziehbild Gruppe Kit adhesivo
2 | 800089384 | 1 | Decal per portafaro Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania
3 | 800089386 1 | Decal per parafango Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania B
4 | 800089456 | 1 | Decal per convogliatore Dx R.H. transfer Decalcomania D. R. abziehbild Calcomania derecha e
5 | 800089457 1 | Decal per convogliatore Sx L.H. transfer Decalcomania G. L. abziehbild Calcomania izquierda
6 | 800089458 | 1 | Decal perfianchetto Dx R.H. transfer Decalcomania D. R. abziehbild Caicomania derecha
| 7| 800089459 | 1 | Decal perfianchetto Sx L.H. transfer Decalcomania G. L. abziehbild Calcomania izquierda
W | 8| 800089539 | 2 | Adesivo perforcelione Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania '
S | 8| 80E088318 2 | Adesivo per forcellone Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania
10| 8000 89393 1 | Decal per parafango Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania
11| 8000 89392 1 { Decal "Husqvarnia" *Husqvama” transfer Decaico "Husqvama” Abziehb. "Husqvama" Calcom."Husqvama®
12| 800089379 | 2 | Decal "CATALYTIC" “CATALYTIC" transfer Décal "CATALYTIC" Abziehtild"CATALYTIC" Caicomania “CATALYTIC"
131 800089385 | 1 | Decal per portafaro Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania

N®CATALOGO-CATALOGNo. -Nr CATALOGUE -KATALOGNr. -N° CATALOGO 8000 87204 Pagina emessa Ottobre '99 - Page issued Cctober ‘99 - Page imprimée Octobre ‘99 - Seite Herasgegeben Oktober ‘95 - Pagina emitida Octubre 59 ) ‘}" 7




Husqvarna wre - sm 125 / 98-99 TRgOAone

N"CATALOC 7 CATALOGNo -Nr. CATALOGUE -KATALCGHr -N® CATALOGO : 8700 £ 7204 Paginz emessa Ol.obre ‘99 Page issued October '99 - Page imprimée Oclobre'99- Seite Herasgegnben Oktober ‘99 - Pagina emitida Octobra'99




JavoLA DECALCOMANIE (ccdice colore D) - TRANSFER (colour code D)
wre - sm 125 7/ 98-99 TABLE DECALCOMANIES (code coleur D) - VERKEIDUNG (Code Farbe D)
1aR0 CALCOMANIAS (codigo color D)
Pas. N. Cog. Qia Valdta
m,f:":' %oog’:‘otr gg: DENOMNAZIONE NAME DESIGNATION BESHRAEIBUNG DENOMINACION Vsmz
w | 1] 800092296 | 1 | Kitadesivi Trims kit Gr. dacal. Hinterahziehbild Gruppe Kit adhesivo e
S | 1] 800092385 | 1 |Kitadesivi Trims kit Gr. décal. Hinterabziehbild Gruppe Kit adhesivo
2 | 800087682 1 | Decal per portafaro Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania
3| 800091038 | 1 | Decal per parafango Transfer Decalcomania Abziehbild Calcomania
4 { 8A0091047 | 1 | Decal per convogliatore Dx | R.H. transfer Decalcomania D. R. abziehbild Caicomania derecha e
5 { 8ADD 91046 | 1 | Decal perconvogliatore Sx | L.H. transfer Decalcomania G. L. abziehbild Calcomania izquierda
6 | 800091049 | 1 | Decal perfianchetio Dx R.H. transfer Decalcomania D. R abziehbild Calcomania deracha .
7 | 800091048 | 1 | Decal perfianchetto Sx L.H. transfer Decalcomania G. L. abziehbild Calcomania izouierda
w | 3| 800089539 | 2 ! Adesivo perforcelione Transfer Decalcomania Abziehbild - Calcomania '
S | 8| 80008953 | 2 | Adesivo perforceiione Transfer Decalcomania Abziehbild | Calcomania
10{ 800088689 | 1 | Decal NERA Sx L.H. Transfer, BLACK Decalcomania G., NOIRE L. abziehbild, SCHWARZ Calcom. izquierda, NEGRO
11 8000 51038 1 | Decal "Husqvania® "Husqvama™ transfer 'Decalco "Husqvama” Abziehb. "Husqvama® Calcom."Husqvama®
12| 80AD83379 | 2 | Decal"CATALYTIC" "CATALYTIC" transfer Décal "CATALYTIC® Abziehbild *CATALYTIC" Calcomania”CATALYTIC™ o
13| 800088688 | 1 | Decal NERADx R.H. Transfer, BLACK Decalcomania D., NOIRE R. abziehbild, SCHWARZ Calcom. derecha, NEGRO .
RS |
T
1
=
»”
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INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE

Husqvarna NUMMERNVERZEICHNIS / INDICE NUMERICO PROGRESIVO wre - sm 125/98 - 99
DISEGNO TAVCLA INDEX  DISEGNO TAVOLA INDEX  DISEGNO TAVOLA INOEX  DISEGNO TAVOLA INDEX | DISEGNO TAVOLA INDEX
DRAWING CRAWING NO. DRAWING DRAWING NO. DRAWING DRAWING NO. - DRAWING DRAWING NO. | DRAWING DRAWING NO.
DESSIN TASLE POS. DESSIN TABLE POS. DESSIN TABLE POS. DESSIN TABLE POS. | DESSIN TABLE POS.
ZEICHNUNG BiLD N, ZEICHNUNG BILD N. ZEICHNUNG BiLD N. ZEICHNUNG BILD N. | ZEICHNUNG BILD -N.
DIBUSO < TABLA INDICE  DIBUJO TABLA INDICE  DIBUJO TABLA INDICE _ DIBUJO © . TABIA INDICE | DIBUJO TABLA INDICE

! T
DOOY A2271 .o L I 3 800001442 ... 16A 13 800028959.. ... ... B o, 2 . B0O0O 38707 ... v T 24 i 8000 43382...........oooeaee.. L TR 5
DOOY A2273 . T 4 BOOOO1688........ccco.. 23 3 800029089.........coconuc..e. [ 16 + 8000 38707 .......... v etenaes 9 7 1800043391 ... 14 . 40
5143970 W o 18 800003271 oo & 15 800030052........oon...... 23 29 . 800038708 ... 9 e 3 800043426 ............... A ... 13
151133302 . oo 16A 22 800004551 ... T o, 26 800030319............. 14 35 . 80003874B....................... 20 .. 16 [ 800043592......................... 20 18
1513070G5 ..o 14 2 800005080............ X 2 80DO3079%4.... ... 12 i 8 . 800038767............... 16A ... 23 800043720 ..o L IR 11
191341407 . 21 10 800006597 ..o £ S 19 - 800031744 .. ... .. ... .. . SO 24 | 8000 38797.....ueen....... 17 . 12 800043824 ........ ... | I 9
151374301 ... 21 7 BO0OOTTA9 . R 15 . 8000 31768....cccccooooorrrnren . T 7 | 800038799......... L} 15 | 8000 43928 .... NS U 18
151410702.........co.c..o. ... 21 8 800009721.....ne. L A 24 8000 32065...........c......... 16A oo 20 | 800038956. ... .. ... 16A ..o S (8000432928........ ... 3 30
191621501 ... 22A .. 12 800010314 . . ... y 3  800032388.. ... 16 i 30 | 8000 38957 .................... 16A .. 12 | 8000 43928 .23 ... 18
161795501 ... ... 4 10 8000 11577 ... L AP 10 | 800032389........ooicoocee... L T 56 | 800039260............coooenoece.. K IO 25 [ BO0O 44059 .............. 12 32
GONO17330 ... ... ... K S 1 . 800012029 ......................... 12 i 42 | 800032854 ... N 12 e 13 | 8000 39335. . 2. .12 | 8000 44240 ...... 25 K-
GON101140 ... ... 8 . 22 800012030 ............... 12 . 41 8000 32855......ooeeo.. 12 e 17 ' 8000 39630......................... 2 16 800044240 ................... 25 ... 56
6ON102512 ... S e, 35 800012033 ... 12 e, 38  800033054... ... LI 10 | 800039651 . ...ooocooooo...... 23 . 20 | 8000 44240 26 4
AON102514 .. ... S T 37 800012037 . 12 44 ' B000 33273......oe 10 e 11 1 800039651 ...........oc...o..... 23 ... N 20 (800045042 ... 19 e 2
6ONT102515 ... S 36 800012045............ 12 31 800033373 ., 14 . 25 | 800040449 ... ... ... . S 14 1800045436 ................ 5., 41
6ON102518 ... . D 54 800012048 ... 12 . 34 £ 800034323.......cccoueeee.. 16B ..o 3 | 800040717 .......coove. 25 . 43 1 800045495........................ 19 22
6ON102557 ... ... 18 10 800012634.... . ... . 22 e 23 B000 34451 D 32 | B00040718..................... 15 17 [ 8000A45495..................... 2 ... 10
BON104134 .. ... 20 ... 2 B800013346...........c......... 22A .., 3 . 800035353 ..........conevoueeees 12 29 | 800040718 ..o 24 .. 11 | 8000 45495 20 23
GON107330 ... ... 17 14 BOOO15659....... ... 23 32 . 800035370 . . 6 e 22 | 800040719 ... 25 .. 17 | 8000 45495 26 ]
60N107335 ...................... S 57 800017693........... 10 e S ¢ 800035531 ..o 14 39 | 800040719.........coco.oooo.. 25 e, 18 [ 8000 45498................. 14 . 5
6ON4 01050 ... ... 21 12 - 800018048 ................. ..... 19 e, 8 | 8000 35751 ... 4o 16 | 800040720.......... 4. .. 28 (800045499 ... ... 21 e 18
6IN115192 ... 24 17 800018246........ ... 25 . 13 © 8000 35876............oovveernene.. 9 e 20 | 800040720.............. 16 e, 9 1800046225............... " S 10
62N0 15678 ..o 5 49 8000 18646......... 22A o 2 | 8000 36023 ... B oo 9 | 800040722 16A oo 17 | 8000 46393........ - SR 14
G2N1 15504 ................... 14 . 17 800018922 ... S 20 ... 14 ! 8000 36137 ........cccccvvne, 16 e, 7 | 800040724 ... 16A ................ 15 | 8000 43428 ... 7. 18
B2N1 15507 ... ... 14 .. .9 800019789 . . . ... K S 3 . 800036357 ........oooors S i 27 | 800040796 ... 23 .. 17 [ 8000 46881 ................. 4.. 17
62N1 15536 ....................... 14 23 800019789.... ..o . 25 : 800036357 ..o 23 26 | 800040813.............c........... 20 ... 21 [ BOOD 47467 ...................... 25 .. 53
62N115547 ... ... 25 o 44 800020536..................... 16 25 . 800036380.......... MA 16 | 800041240 . ... 2 ... 20 (BOOD 47472 ... 2 ... 21
G2N115549 . . . ... 13 10 800020602............ 24 .......20 ' B800036467........... 20 ..., 24 1 8000 41459 ......................... 14 s 16 [ BOOO 47496 ............. * RO 2
G2N115549 ... 25 oot BO0021198 .. 7 20 1 8000 36653 ..o - J 4 B0DO41750..........cooooevrre S SR 51 (800047678 ......................... S 10
64N120048 ... .. . . . 14 18 800021480 ... L1 S 25 . 8000 36682.................... 12 e 28 | 8000 41912...........coo. p 26 | BOODA7678.................cc..... S T 3
GAN120068 ... . ... . 14 10 800021480............. 22 ., 6 8000 36685 .................... 12 e 15 | 8000 42022 ..................... 16A ... 16 18C047708.................. L T 16
64N120068 ... ... 18 7 800021939 ... S 7 . 800036687 ... 12 e 23 1 800042022.... ... 16B ........... ... 22 18000 ATTT3 oo, K S 28
65N0 21002 ................... L I S 800021939 ..., S T 23 ' 8000 36726 .................... 26 . 9 | 800042023........................ L IS 7 800048772........... 2A .............. 20
66N0 21203 .. ... . TMA 11 B00022271 .. 4. 35 | 800036727 ..o 25 .. 9 | BOOOA42155.........c...cooooooee.., S e, 3 | 800048773............. 22A ... 19
66N0 21272 .. ... 23 o, 30 - 800022551 ..o 18 . 3 800037745........... 20 ... 15 | 800042272....................... 25 ., 34 [ 800048301......... 13 13
66N021309 ... 17 . 23 800023981. . ... 12 14 . 800037891 ... ... 18 26 800042274 ... . .. . 25 ., 26 , 8000 48802 ......................... 19 e 5
6ON4 29004 ... . .. . 22A ... ... 9 800023983.. .. . ... 12 40 800037906.........o 13 e 12 | 800042349 .. ... e 18 . 21 1800048803......... ... ) S 2
GIN& 29005 .................... 23 . 7 - 800023985, ..., 12 19 © 800037977 ......occon. 15 26 800042643 ... S TR “2 :5800048814 ............................ S 2
6BNO 21506 ....................._. T o, 10 800024962............. 10 o 6  800038210................... 24 . 27 800042643 . ....................... 1 S 26 [80004885.............. T 28
6BN0 21506 ... ... MMA ... .18 800024962 .. . ... ... L [ 4 - 800038211 ......ccocovne. AL SRR 22 | 800042781. .. ... 16A ... 19 (800048916 ..................... 17 s 16
800001199 ... ... ... 6. 21 800025053 ... ... 24 .9 BOOD 38287 ... HA 17 ; 800042926 ........................ 25 . 27 ’ 8000 48917 ... ................ L I A 5
800001199 ... 2 ... 17 800027521 ... S e, 45 800038706........coec....... . I 5| 800042046 ............... 25 i, 6 1 800048966 ................. 17 s 27
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INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE

Husqvarna NUMMERNVERZEICHNIS / INDICE NUMERICO PROGRESIVO wre - 5m 125/ 98 - 99
DISEGNO TAVOLA INDEX DISEGNC TAVOLA INDEX : DISEGNO TAVOLA INDEX ! DISEGNO TAVOLA INDEX USEGNO TAVOLA INDEX
DESS . PRNELE POS  DESSN O TABLE POS. | DESSIN . O ABLE POS. | DESSIN O ABLE POS. | DESSIN. O aLE POS.
ZEICHNUNG BILD N.  ZEICHNUNG BILD N. . ZEICHNUNG BILD N. . ZEICHNUNG BiLD N. ! ZEICHNUNG BYD N,
DIBUJO TABLA INDICE DIBUJO TABLA INDICE ; DIBUJO TABLA INDICE ¢ DIBULO TABLA INDICE ;Dl&JJO TABLA INOICE
800049016 ... . . 5 29 . 800056444 . . .. .. . 25 29 800062651 ... ... 28 . 8 800062730 ............. 21 21 . 800066973 ... ... . 13
8000 49531 ... ... 12 46  BOODS6458. . ... . 10 10+ 8000 62675.........coe..... £ S 12 80006273G................ 25 19 800067011 .. ... 9 18
8000 49642 ... ... . . .. 0 9 8000 56462.... .o B o 22 800062676 ................. 14 e 13 1 800062731 & 11 - 800067013 ... A . ]
800049654 ... .. .. 22 16 800056722 .. . ... 10 14 8000 62700...........oo........ 25 30 : 800062733 ..o 15 9~ 800067015......... 11A .2
8000 49767 ............... ... 1o 8 BOD0 56767 . 23 28 8000 62705........ococco. < JU 24 800062733 ..o 22 e, 12 . 800067016 ... A 3
8000 49887 ... 25 15 800056768 ..................... 23 27 800062725 ... 7 S 30 : 800062795 ... 16 . 10 : 800067017 ... MA 1
8000 50472 ........ccoo.... 12 16 8000568U0 .......... I LT 34 : 8000 62725........coovoor. T 21 | 8000627% ... 3 e 39 | 800067020, ... ... A )
8000 50569.................... 24 .. 26 B00GS57155.... ... .. (1 S 24 8000 62725.................. A 19 | 800062796 .. . ... 15 s e © 000067024 .................. [ 1
8000 50629 ... 2 .8 B00057155......oooo.. 22 . 7 | 800062725........oooeeee U 24 | 8000 64168..... : 12 26 ' B00067025.......... 0. 4
8000 50808 ..................... 25 20 800057167 ... 22 i 9 ' 800062725........ocoe.... £ U 36 | 8GO064170.................. 12 o AT | BOD0 67045 ... ............. 1A 12
800051614 ... . ... LR 1, 800057401 .....ccovrooe.. 12 e 20 | 8000 62725.....occocccrre 4. 42 | 800064296, .................... 7 27 | 800067047 ... 11A 14
8000 51745........ccoooooore 5 e 24 800057413 ... 12 e 52 : 800062725........... 18 e 18 | 8000 64863............... y 2 S 25 ' 8000 67395 . 4. 2
8000 51746 ........................ 5 e 25 800058207 ........ccc....... 25 e 33 | 800062725.......coccc... 20 e 9 | BOODG49BS................ 23 12 | 8000 67625 2. . ]
8000 51862................... 23 2  B00058378.......... 17 e 21 8000 62725........ooo.. 2 17 | 800065238 ..................... ... | D000 67997 ........ 3. 2
8000 51957 .................... 22A .. 15 800058378 ... ... 22 o 13 - 800062725..... . ... 25 47 | 800065285........... 2A .. 7 . 800067987 ... S 2
800051963 ... ... 22A . 14 800N58400... ... 25 i 42 . 800062726, .. ... 13 i 9 ! 800065288............ 2A............ 11 800067997 ........ ... 15 13
8000 51986................... 12 B0 ,58660........... 12 e 49 : 800062726................ 13: J— 61 | 8000 65289............... 2A .. 18 | 800067997 . ... 16 14
800051987 ..................... 12 v o % 59034 . S 27 | 8000 62726..........ccooven... 18 e 12 | 860065555 ............ 25 11 | 8000 67997 .. 24 18
8000 52078............. 12 50 80LUS9287 .. ..o < T 38 | 5000 6272%.......cccccen 20 . 12 | 800065573................... 2A .. 21 | 800068277 ... L — 7
800053250 ................ 18 e 29  800059289...................... 16 e 8 . 800062726.................... 74 I 20 | BODOGSB84...................... 9 6 ' 800068278 .. ... O 3
800053259 .................... 22, 20 800059289 ... 16 24 . 800062726................... 24 . 14 | 800065921 ................. - S 24 800068516 . ... .. L J— (]
800053322 ... 6 oo 6 - 800059394 . ... .. 25 e 46 | 8000 62726...... 25 38 | 800065922 ... .. ! S 9 | 800063860........... ... . S 2
800053324 .. ..o 5 6 800059839.... .. .. 17— 11 800062727 ... 19 e 11 . 800065923 ... ? 2 ' 800069035.... ... 2. . 2
800053340 .. . ... 6 . 5 - 800060033 ... 24 o 2 800062727 ..o LI 14 ' 800065935...............ooocce... ! S 4 800069036 .. . ... 2. 5
800053717 ... 10 . 13 800060404 ... 18 19 800062727 ..o 25 31 | 800065935................ 10 2 800069048 . ... . 2. 19
800054141 .......o..c...o....... I 20 800060404 ... 22 19 800062727 25 i 36 : 800065955............. B o t ' 800069056 ....... ... 14 ... 3
8000 54427 . .....c............ 5 e 30 800060969.. ... 28 22 8000627i .o 25 45 ' 8000 65975........cocc. ... 9 8 : 800069113. . ... 21 19
8000 54507 ... [P 27 . 800061014, 22A 8 ' 800062727 ... 25 e 55 | 800066238............. 2 e 3 800069125 . ... 18 s 2
800054895 ..................... 3 23 800061064 .23 11 800062728.................. 7 13 . 800066279 ... 2 4 . 800069148, ... . . 19 .. 15
800G55188.... ... K IR 40 800061068.... .. ... L L A 25 B800062728...........co....... I 47  BOOOG647Y.............. 25 7 ' 800069149, ... 19 . 7
8000 55520.......... S 15 e 25 . 800061078................. ([ I 14 5 800062728....... R 16 | 800066480 ... 25, 12 . 800069150 ..................... L 2
8000 55532..........oc.... A 14 800061102................ R 43 ' 800062728............... T 19 | 8000 66482.................. 25 .14 800009163 . ... 23 ... ]
800055876 .................... 23 10 - 800061313, L 12 : 800062728 .................... LA 1 | 8000 66565............. 1| I 6 ' 800069164 ... 3. 2
8000 55877 .................... 23 6 800061313.. ... 4. 12 800062728................... 9 e 11 ' 8000 66651 ................ | L 19  800069165...................23 ... (]
800055878 ................... 23 15 ~ 800061355 ... 15 42 ' 800062728.......... 13 e 14 ' 800066652..................... L —— 30 : 800069234 ... 72 B 5
8000 55802.................. 18 e 4 800061357 . ... 14 31  800062728........... 25 i 8 | 800066774 ................... 17 e 10 ; 800000282 ... 15 14
8000 56359........... ... 19 23 800062200......... 5 31 800062728 26 3 | 800066946................. A e 15 | 800069282 ............... 16 . 5
8000 56359................... 26 29 800062341 . . .. . 21 e 1 800062726......... 26 .o 10 | 800066952, ... 5 e 11 500009315 .. 15 4
800056377 ......ooooooo....... 18 6 8000€2390.......ooo......... K R 26  800062729.......ooooooo.... 6 e 9 . BOOOGEISA ... ... T e 23 300069428 ... 4 4
800056381, . . 20 7 800062400...... 16 e 20 - 8000 62729............ L7 A 17 . 8000 66962............... 9 s 23 . 800069429 . . ... 13 5
800056409 ..................... 19 4 800062416 . ... 25 16 800062729................ 19 e 18 800066968 ... . .. . . I 7 800060429 .. . .. . . 168 ... . 3
800056443 ... ... 13 8 800062613.. ... 23 21800062730 ... ... 9. 25 1 800066972 .. ... [ J— 18 | 800069429 ... ... 9.1
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INDICE NUMERICO PROGRESSIVO / NUMERICAL INDEX / INDEX NUMERIQUE

Husqvarna NUMMERNVERZEICHNIS / INDICE NUMERICO PROGRESIVO wre - sm 125/ 98 - 99
‘ ' : ‘ A | DISEGND ’ i X | DISEGNO ™ '
ZEICHNUNG ay o N ZEICHN''NG BILD N ZEICHNUNG BiLD N. | ZEICHNUNG BiLD N. | ZEICHNUNG D N.
DIBUJO TASLA INDXCE DiBUJO TABLA INDICE : DIBUIO TABLA INDICE ) DIBIC - ) TABLA NDICE ‘ DIBUJO . TABLA INODICE
BO006S429 .. ... ... 19. .. .21 800072874 . . ... 16 . 28 80GI754TT oo 24 23 | 5000 76687 ........... ... | A 3 f 8000 79561 4 1
8000 69486.... . . .. 22A 1 800072884 . .. 16 o 3 - 8000 75479 ... 13 o, 4 | 800076688, . 17 2 | 8000 79790 23 2
900069549 . ... .. 13 2 800072889 .. .. ... 5 e 34 800075480 ... 26 7 | 800077052............. T 20 | 800079975 ... HA 20
8000 70024 ... .. 3 7 800072958 . . ... . T R 24 | BOOOT75482.............. 10 12 | 8000 77347 9 1 | 8000 81900 10 15
8000 70028 ... _ 26 1 800072959 .. 4 3% 300075703 ... 23 . 16 | 8000 77360 15 31 | 8000 82467 T 2
8000 70031 ... 26 2 800073021...... ... B e 10 . 8000 75806.......... 3. 2! 800072 . A 29 | 800082953 ... 2 5
800070215 oo 9 16 800073114 . . . 25 48  BO0D75836...oo........ ] S 19 | 8000 77378 15 24 | 8000 8343 5 8
390070216 ... 9 15 800073140 . ... .. R 6 ' 800075962..... 8 e 1 | 8000 7735, 14 .21 | 5000 83049 3 31
S0 T0T oo 9 o 14 B00073225 ..o 23 14 . 800075963 ... ... . S 11 | 800077429 . . < S 34 | 8000 83056 2 7l
800070239 ... 25 37 800073226.... . 22A o 16 . 8000 75954, . S 10 | 8000 77627 2 11 ¢ 8000 83062 2 1
8000 70277 25 3 800073348 ... 16A o 2 8000 75965 8 8 | 8000 77735 17 13 | 8000 83064/1 2 2
8000 70279 25 40 800073394 . ... 16A oo 1% 800075966 ... ... 8 5 | 8000 77736 17 4 | 8000 8306472 2 y:
8000 70280...... ... 25 2 8000739 .. 26 e 7 ' 800075967 ... S S 3 | 800077737 17 11 | 8000 8306473 ... 2 2
800070282 .. 25 24 800073592 . 26 oo 28 8000 75568 3 12 | 800077739 ... 2% 20 | 8000 83065 2 4
800070309 .. . . . .. y 11 800073649 ... ... . B 23 . 8000 75969 8 20 | 8000 77841 5 e 20 | 9000 83066 2 5
BOOO 79379 ... 21 S 80007%650... ... 8 26 8000 75970 . 19 | 8000 77871 16 35 | 8000 83066 2 2
8000 70467 ... ... r SR 4 800073834 .. ... 25 35 . 8000 75971 B 18 | 8000 77872 .16 36 | 8000 83071 2 6
800070468 ... ... .. .. T o 17 800073894 .. . .. . . 18 1 i 8000 75972 8 17 | 8000 78031 14 37 | 3000 83072 2 i
800070549 .. . .. ... y S 7 800073920 .. . 17 e, 7 8000 75973 8 16 | 8000 78164 18 23 | 800083077 ..... 3 1
8000 70550 ... . 7 5 800074161 ... . 22 17 . 8000 75974 8 15 | 8000 78727 5 55 | 8000 83078 3 18
8000 70551 7. 5 800074258 .. . . 24 .25 | 800075975... 8 13 | 8000 78996 15 .18 | 8000 83085 7. 3
8000 70552 .............. ... y S 12 800074259 .. 24 24 | B00O 75984 4 20 | 8000 79004 15 22 | 5000 83000 . 3 "
800070554 . .. y S 13 800074372 ... . 6A o 6 | 800075985 4 19 | 8000 79005 15 23 | 8000 83095 .. 11A 5
8000 70627 2 13 800074412 ... 5 1 | 8000 75986 4 21 | 8000 79006 .15 32 | 800083108 3 7
8000 70635 2 17 8000 74414 6 1 | 8000 76002 16 27 | 8000 79007 15 20 | 8000 83109 3 10
8000 70696 18 5 8000 74415 11A 13 | 800076024 ... 2 1 | 8000 79008 15 % | 800083110 3 9
8000 70965 15 28 200074725.... . ... £ 1 | 8000 76026 18 9 | 800079015 1 5 | 8000 83113 3 13
8000 71445 18 27 8000 74758 6 15 | 8000 76032 18 15 | 8000 79016 1 6 | 500083114 3 2
8000 71445 2 .14 8000 74794 16 1 | 800076069 4 27 | 800079017 ..o 1 7 | 8000 83116 3 12
8000 71578 25 5 . 8000 74815 16 6 | 8000 76074 5 40 | 8000 79065 2 21 | 8000 83117 3 15
8000 71620 16 13 - 8000 74816 16 21 | 8000 76075 5 41 | 8000 79066 18 22 | 8000 83118 3 s
8000 71621 6 .. 4 8000 748% 5 17~ 8000 76076 5 .42 | 300079066 ... ) 22 | 8000 83119 3 7
8000 71623 ... .. 6. 19 8000751%........ .. T SR 32 8000 76078 T o 19 | 8000 79067 ............. 2 2 | 8000 83121 3 %
800071758 ... ] S 5 8000 75166 16 8 - 8000 76079 1 8 | 800079058 .. 2 3 | 800083122 3 )
800072168 . . 16A o 21 800075271 ... ... 17 6 : 800076100 ... L 9 | 800079069 .. ... 2 4 | 5000383123 3 5
800072168 . .. . 168 ... 2 800075310 T S 8 800076132 ..o 9 17 | 8000 79070 2 5 | 5000 83305 W | 2
800072169 . ... . 168 ... 4 800075341 ... 23 5 . 800076133 S 19 . 800079071 .. ... 22 . 15 | 8000 83413 7 8
800072431 ... . 9 12 800075342.. ... 227 6 8000 76262 5 50 : 8000 79072.:...... 18 16 | 800083572, 2 "
3000 72494 ... 25 4 5000 75354 14 41 - 8000 76283 16 ... 2 | 8000 79075... 18 28 | 500083590 ............. 5 4
8000 72641 R < S 3 8000 75415 5 48 ° 8000 76338 18 10 | 8000 79077 ......... 4 25 | 8000 84176 14 1
800072648 .. . .. ] S 10 8000 75467 . . . 20 .. .8 | 800076425.... .. ... .. ’ S 37 | 500079198 .. .20 1 | 5000 84177 14 [
8000 72800 . oo & 8000 75476 . 25 .2 . 8000 76651 21 14 | 8000 79560 .2 25 | 800085220 ... .. ... 17 %
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DISEGNO TAVOLA INDEX DISEGND TAVOLA N)EX " DISEGNO TAVOLA INDEX  DISEGNC TAVOLA INDEX | DISEGND TAVOLA WDEX
DRSVING RAWING NO DRAWING DRAWING DRAWING DRAWING NO. - DRAWING DRAWING NO. DRAWING DRAWING NO.
DESSIN TABLE PCS DESSIN TABLE Pos DESSIN TABLE POS. DESSIN TABLE POS. | DESSIN TARE rOS.
ZEICHNUNG 3D N ZEICHNUNG BILD ZEICHNUNG BLD N, ZEICHNUNG LD N. | ZEICHNUNG (D) N
DIBLJD TABLA INDICE DIBUJO TABLA xND!CE - DIBJJO TABLA INDICE [s.i: ¥Rle] TABLA NOICE DIHJJO TABLA INDICE
800085932 ... . 18 .30 800088335 .. e 2B e 26 8000 89455 2 1 800091862... ... 168 ... 2 | 8080 89851 19 12
300085999 .. ... 22 ... 18 800088336.... ... 26 6 O00GBIA5E............ 29 o 4 800091863... . ... 11 SO 3 | 80C0 35357 12 9
8000 86751 ... oo 3 o 37 800088337....oe 26 e 11 8000 89457 ......occrrecrne 29 s 5 . 800091064 ... 168 oo 4 | 50C0 69337 15 1"
800096785, ... 3, 33 8000 88543 1 SO 21 - B000894SS....................... 29 . 6 - 800091865.............. 16R o 5 . 80CD 69338 15 12
8000 0681011 ... 2 e 2 800038545 ... S L R — 3 . 8000 89459 2 7800091866 ... 168 ... 10 { B0CO 69981 ............ SIS . S ©
8000 8681002 ... 2 e 2 . 8000 83546 21 11 . 8000 89460 28 1 , 8000 91869 168 13 | 80C0 87060 ] .-
8600 86810V3 2 2 8000 88547 21 23 - 2000 89451 29 1 ‘ 8000 91870 168 14 | 80COB7801 ..o 20 6
8000 86965 2 21 5000 83648 ]} 7 : 8000 835% 27 8 | 8000 91871 16B 15 | 80CO 87802 2 2
8000 85977 ____. 2 9 8000 88650 & 38 | 8000 89536 28 8 | 8000 91872 168 19 | 80CO 890851 .19 12
8000 86331 2 15 - 5000 88668 “ 14 | 8000 895% X1} 8 | 8000 91874.. 168 3 | 50D0 30631 ........ 12 1
8000 87035 15 27 800088669.......... [ S 1 | 8000 895% 27 8 i 800092149 2% 1 | 80D0 09337 15 1
800¢ 87052 ¥ A 1 8000 83670 27 1 | 500089539 28 8 | 800092296 ........ 2 17 | 50D0 #9338 .15 12
8000 57060 Y - S 25 9000 83671 22A 8 | 5000 395% 2 8 = 8000 92301 7 1 | 80D0 69981 15 0
3000 87150 12 16 3000 88672 22A .. 7 - 3000 89539 0 8 . 8000 92385 2 1 | 50D0 76029 ......... 19 10
8000 87152 18 17 800088673 ... ... .. 22A . 6 . 80GDBYSEE ... oo, 23 e, 6 - 3000 94466 ..... 3 33 | 80D0 76030 19 9
8000 87194 27 1 5000 88675 22A .1 - 500089569 ... 23 e 6  BOAD 19963 23 . 13 | 80D0 87059 '] 3
8000 87208 . 12 800088677 ..., 23 6 - 5000 89570 23 8 = BOAD 47665 7 25 | 50D0 87060 . % 3
8000 87209 158 oo 13 8000 88580 23 1 - 3000 89572 23 .31 | BOAD 59299 16 33 | 80D0 87801 20 ]
8000 87222 2 22 200038688 . .. . .. ... 27 e 9 - 8000 89573 23 23 . BOAD 64305 ... 10 16 | 50DO 87802 20 2
8000 87227 4 18 800083688 . .. .. ... 30 . 13 8000 89574 3 12 | BOAD 69551 168 25 | BOED 69337 15 1
8000 87319 15 . 19 5000 89689 27 ... 10 8000 89578 yx} 6 : BOAD 73456 ... 16 .. 15 | BOEO 69338 15 12
8000 87320 15 36 3000 33689 30 ... 10 8000 89579 3 6 | B0A0 74388 16 22 | 90E0 69981 .... 15 .. 0
8000 87562 5. 22 8000 83739 2A 2 80005535t 19 12 © B0AD 75464 ! S 33 ; 30E0 76029 ... 19 10
8000 87619 12 51 8000 88759 25 . 50 = 5000 89832 14 8 : BOAQ 76013 4 34 | 80EQ 76030 ... 19 9
8000 87682 27 .2 3000 39085 168 ..7 8000 39834 19 6 80ADT76029 ... 19 _ 10 | 80EO 87050 19 3
8000 87682 K 1 2 5000 89006 168 8 . 5000 90185 2 13 | 80A0 76020 19 .9 | 80EO 87060 %5 >
8000 8769 7] 57 8000 89097 168 16 : 9000 90197 5 22 | 80A0 77877 1 .14 ;| 80ED 87801 20 6
8000 57801 ... 20 6 8000 89098 168. 17 | 8000 90583 2% 17 | BOAD 83024 4 ..8 | BOED 87802 20 2
800087802 ... y:) S ~22 35000 39099 168 18 | 5000 90682 12 27 | BOADB7E32 ... 19. ... 6 | BOED 88318 2 . 8
8000 87813 5 44 D000 89111 168 1 | 800090877 2% 51 | B0AD 89379 27 .12 | 80F0 12032 12 7
8000 87832 19 6 8000 85120 23 6 | 900091038 X i} 3 | BOAD 89379 30 .. 12 | 80F0 68337 15 1t
8000 57833 19 1 8000 80379 2 12 | 800091038 2 11 | SOAD 89384 28 2 | 80F0 76030 1 9
8000 87999 27 5 8000 89384 2 2 | 800091048 k1] 7 | 800 89305 27 13 | 80F0 70029 11 *
8000 86000 i 4 5000 89385 2 13 | 800093049 .. 30 6 | DOAD 89306 .. S 3 | 80F0 87050 19 3
8000 83139 25 .28 3000 89386 29 3 | 800091141 2 4 | BOAD 89392 28 11 | 80GO 12041 12 4
8000 88173 y. 1 8000 89382 2 11 ° 800091524 2A 6 | SOAD 88363 28 10 | 80TO 0883 12 2
8000 88259 26 .. 2 300089383 _. 2 0 ' 800091525... 22A 6 : B0AD 89953 14 .38 | BADD 04883 4 3
8000 38316 14 11 800009450 .......... .. ... y .. S 4  B000915%6... .. ... 23 5  BOAD 89962 ... 14 e T GADD 19046 ... 11A ]
800088317...... ... v 3 800089451 ... 28 5 . 800091527 B 5 80BOGIBA6 ...................... 12 .10 ' 8A00 20182 ..... 16 n
800088319 ... . 27 .6 800000452 .. . y .. S 6 800091856 ... ... . 16B ... .. 11 B0BOOEOAT ... 6o 17 | 8AD0 23106 . 2 2
8000 88320 ... S/ S 7 mm ....................... .. S 7 aooostos7 168 12 = 808087050 ......... 19 3 | 8A0D 25044 7 2
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Husqvarna

BAD0 36849 . 7

BA00 36984 16

BADO 37947 .. 13

BA00 43715 ... 4

BAD0 46226 ... 9

BAD0 53248 5

BA00 54164 5

BADOS5241 . . . .. 18

BAD0 55241 __ 227

8A00 55507 .. 12

BAD0S5903 .. 18

BAOOSTA4E ... .............. 25

8A00 61261 __ .8

BADOS129 .. ... 22A

8A00 62797 ..o 16A

BAOC 52797 ... 168

BA00GIBE2 . ... ... 21

8A00 64983 _._ 3

SAODGS5206 ... 22A

8A00 55488 4

BANC 65503 15

BAODGSBES .7 ..

BA00 65895 ... .

BADDGS8SS .8 .

BA00 66223 ... 25,

8A00 66525 . B

BAO0 66550 . ... ... 11

BAODGBG6Y . .. 16

8A00 66953 ... 5

SADOBTSAS 4

BAOOGTSAS .. ... A .8

SA00 67545 . 2.

SAOOGTSAS . i B _6

SAOD 67997 3 2
SAD0 67997 3 2 SABO 78028 ... A3 16 . 8000 00634 2% 0
SAG0 67907 15 41 SACO 0340 19 12 3000 65380 2 13 ¢
SA0D 57997 .16 23 SAED 00430 19 12 ; 8000 70034 ... % < I
SADO 67937 2 .. 10 SAFO 58430 19 . 8009 T3 ... 13 6
SAOGTOT ... B .. S WOWS2. ... 2 25  SEDO 01040 ~11A 10
SADOSTIST .25 5B 800042029 16A 7 ° SEDO 04551 7 % .
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